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Kun. Antanas Kodis.
13. VI. 1881 — 16. IV. 1929.



Kun. Antanas P. Kodis, gimęs 13 d. birželio 1881 me
tu, po įšventinimo i kunigus Kauno Seminarioje trumpai 
pabuvęs Lietuvoje, atvyko Amerikon bene 1907 metais 
ir ilgesni laiką darbavosi kaipo kamendorius prie kun. 
V. Varnagirio, „Žvaigždės” įkūrėjo Angelu Karalienės 
Bažnyčios klebono Brooklyne, N. Y. Su laiku pradėjo 
rūpintis sukūrimu šv. Jurgio parapijos, kuriai išstatfr 
gražia mūro bažnyčią ir kleboniją 1914 metais. Bekle- 
bonaudamas prie šv. Jurgio jie daug padėjo Amerikos; 
lietuvių kultūrinei tolyneigai plėstis. Buvo uolus dar
buotojas Amerikos Lietuvių Kunigu Vienybėje”, Lietu
viu Kataliku Draugijoj (išleidusioj anglu kalba kun. Jus
aičio „History of the Lithuanian Nation”), Amerikos Pa- 
gelboB Fonde Lietuviams nukentėjusiems karo dėl pašelp- 
ti, Tautos Fonde, Lietuvos Laisvės Paskolos vykinime 
irk... Gražiausiai sutvarkęs šv. Jurgio parapiją perkeltas 
klebonautu Panelės šv. Apreiškimo parapijoje, kur 
ir mirė po poros metų sunkaus darbo. Velionis labai 
rūpinosi savo pamokslais, didžiumą jų rašė. Vieną tu pa
mokslų šitame „Žvaigždės” numeryje talpiname. Būtu,, 
malonu daugiaus jų paskelbti,’bet kol kas, jų neturime, 

„Žvaigždės” Redakcija.
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KUN. A. K0D3I0 PAMOKSLAS PASAKYTAS 
BAŽNYČIOS PAŠVENTINIMO DIENOJE MASPETH.

Manau jog daugelis iš jūsų su nekantrumu lauks šios 
iškilmės dienos pašventinimo naujai atstatytos bažny
čios. Jūs laukėte tos valandos, kada liks vėl atnaujinta 
sutartis terpu jūsų ir jūsų Dievo ir štai šiandien Prela
tas Kaupert, pasiuntinys Jo Malonybės mūsų diecezijos 
Vyskupo pašventino šitą jūsų bažnytėle ir per tas mal
das Viešpats Dievas pasižadėjo ypatingu būdu dėlei 
jūsų gero apsigyventi tarpe jūsų šitoje jūsų bažnytėlėje. 
Iš tos tai piežasties šią dieną ir jūs galite atsiliepti su 
patriarku Jokūbu, kuris nuvargintas kelione užmigo ir 
čia regėjo neapsakomai didžias—aukštas kopėčias, viršum 
savo siekiančias net pati dangų, o jomis užeinančius ir 
nužengiančius aniolus dangaus, patį gi Dievą iškilmingai 
atnaujinantį sutartį—pažadėjimą duotą patriarkams: Ab
raomui ir Izaokui; pakilęs patriarkas baimės ir drebėji
mo pilnas prabylo: „o kaip baisi yra šita vieta — čia ne 
kas kito yra kaip tiktai namai Dievo ir vartai dangaus”

1. Del ko statome bažnyčias ir pašvenčiams
2. Ką mums duoda bažnyčia.
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I.

Neabejoju, kad kiekvienas iš jūsų be didelio galvoji
mo pasakys jog šitoji bažnyčia yra pastatyta ir pašvęsta 
dėl Dievo — dėl Jo garbės o teipgi del mūsų dūšių išga
nymo. Teip, brangus klausytojai, ir yra; dėl to tai tei
singai bažnyčią mes vadiname „Dievo Namais”. Per tam 
tikras maldas ir apeigas pašventinimo Dievas apsirenka 
sau kad gyventi tarp mūsų, arčiaus mūsų, kad būti mūsvt 
artimiausiuoju ir vieninteliu prieteliu, globėju ir Tėvu.

Nors Dievas yra visur—ant kiekvienos vietos, vienok 
kaip kurias vietas jis yra labiaus numylėjęs, labiaus pa
mėgęs; tose tai vietose Jis su ypatingesniu prielankumu' 
pasižadėjo mūsų prašymus išklausyti, garbę Jam teikiamą* 
maloniai priimti. Tą ypatingumą privilegijuotų vietų 
mes išskaitome Rašte Sv. Patriarkai ir pranašai sulyg' 
Dievo jiems duoto apreiškymo tūlose vietose yra pasta
tę tam tikrus aukurus arba altorius, nuo tų tai vietų, 
prieiname prie anų laikų, kuomet sulyg Jehovos duoto 
įsakymo liko pastatyta Jeruzolimoje Salemono bažnyčia, 
(ant kalno Moriah), kurią anuomet pašventinant Sutver- 
tojas pasižadėjo: „čia mano akys bus atkreiptos ant jūsų, 
o ausys palinkę prie jūsų meldimų”. Šventumą ir tikre
nybę tų žodžių tų prižadėjimų visa žydų tauta giliai buvo 
patyrusi, teip kad iš tolimiausiųjų šalių neatsižiūrint r 
vargingą kelionę jie traukdavo į Šventąjį miestą — t 
bažnyčią. Tat-gi jeigu Salemono bažnyčia teip buvo gar
binga, ir daug neišskaitomų malonių nešė išrinktai tau-
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■tai, kuri vienok buvo tik menkučiu paveikslu, mažučiu 
rdu teip daug talpinančiu reap f skc irų Dievo malonių, 

kame apart pasižadėjimo Jehovos buvo padėta skrynia 
Sandaros, kaip nesulyginamai turi būti garbingesnė mū
sų bažnyčia, kuria šiandiena -Aukščiausia Viešpats apsirin
ko už savo buveine, už patcg’avsia vieta mūsų reikaluose 
susinešti su Juo; šiandieną Jis čia atvėr ė šaltinį „gyvojo 
vandens”, apsigyvendamas tarpe mūsų, mūsų bažnyčios 
altoriuje — Svenčiausiame Sakramente”. Čia maro akys 
bus atkreiptos ant jūsų, o ausys palinkę prie jūsų meldi
mų” „Aš esmi su jumis per visus amžius”.

II.

Teip tatai šitoji bažnyčia liko pastatyta ir pašvęsta ne 
vien kad čia, toje vietoje, jūsų bažnyčioje apsigyvenęs Su- 
tvertojas tarpe savo sutvėrimo. Karalius tarpe pavaldi
nių— būtų ypatingiaus garbinamas, bet, galima pasakyti 
kad labiaus del to, kad arčiaus mūsų būnant, Svenčiau
siame Sakramente, kaipo geriausias Tėvas mus penėti, 
kaipo Sutvėrėjas mūsų mums laiminti, mumis globoti — 
būti mūsų Vienintele Užmokestis — Mūsų Laime. Del to 
tai bažnyčia yra neišsiamemų malonių versmė, iždas turtų 
dangaus. Kuo saulė gamtai tuo bažnyčia mūsų dūšiai. 
Ką aš sakau tuo — nesulyginamai daugiaus; Bažnyčia 
netik palaiko dūšios gyvybę, netik ją pagimdo del dan
gaus, del prirengtosios dangaus laimės, bet net jai numi
rus, delei sunkių prasižengimų praradus nekaltybės rūbą
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— pašvenčiamą malonę, jin viena tegali pribūti ir pribū- 
na pagelbon — jin per malone Sakramento Metavonės dū
šiai gyvybe grąžina — ištraukia iš prapulties bedugnės — 
del dangaus suranda. Kas pajėgtų, jeigu teip pavadin
siu stebuklu, tą stebuklą padaryti, prarastą dūšios malo
nę sugrąžinti — kur kame, kas būtų teip galingu. Nors 
ir Šventieji dangaus daug gali, bet dūšiai jau palaidotai 
karste mirtinos nuodėmės jie. pagaliaus nei pati Kara
lienė S v. Marija nebgalėtų prikelti — išrišti iš nuodėmių. 
Bažnyčia yra ypatinga mūsų gimdytoja, auklėtoja ir mo
kytoja. Iš jos lūpų mes sužinome ir pažįstame teises 
mūsų tikėjimo, be kurio niekas negali būti išganytas. 
Jinai mums primena, jog esame nuolatoj kovoje gero su 
blogu; žadina bažnyčia mus prie narsumo; prie pargalės, 
paduodama ir nurodydama ginklus. Jinai gydo sužeistą 
mūsų dūšią ir širdį — čia neparstos skambėję paguodos 
ir suraminimo žodžiai: ;,eikite prie manęs kurie vargstate 
ir apsunkinti esate, o aš jus atgaivinsiu, aš padėsiu nešti 
vargų kryžių”. Šioje pašventinimo dienoje daug daug 
malonių žada iš tos vietos išdalyti — čia Aukščiausiojo 
akys ir ausys bus nupkreitos linkon jūsų, jūsų prašymų.
— Ant jūsų gi, Br. Parap. krinta šiandieną priedermė visa 
širdimi pamylėti bažnyčią, ją gerbti, kaip kad myli ir ger
bia geri vaikai savo motiną arba tėvą. Tą meilę išreikši- 
te, jiegu uoliai klausysite jos, Užlaikydami visus prisaky
mus kaip Dievo taip ir Bažnyčios, kurių jin yra prižiūrė
toja, skelbėja ir aiškintoja. ,,Palaiminti, kurie klauso 
Dievo žodžio ir Ji užlaiko” — sako Dvasia Sv.: Mylėsite 
bažnyčią, jeigu ją drąsiai ginsite nuo užpuldinėjimų ne-
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prietelio ar tai ant pačių artikulu tikėjimo ar tai ant jo 
sargu — dvasiškijos; nes senas ir bendras mūsų nepriete
lis šėtonas bando atakuoti tai iš vienos pusės tai iš ant
ros; tankiai drovisi stačiai per savo pasiuntinius — blo
gus žmones griauti tikėjimo tiesas, delei taktikos ir stra- 
tegikos jie neva tikėjimą nepaliečia, teip bent jie įkalbi
nėja, bet užpuldinėja ant dvasiškuos — nesigailėdami 
tirščiausių ir bjauriausių purvų, nes mat sumušus jos 
sargus ir dalytojus Sakramentu — bažnyčia paliktų per
galėta, išnaikinta. Nore, teisybę, pats Išganytojas pasiža
dėjo bažnyčią ginti ir kad nežiūrint įvairių ant jos už
puldinėjimu— „peklos vartai jos nepergalės” ir jai yra 
gaila, kaip vieną antrą jie skandina netikėjimo bangose. 
Bažnj čia vieninteliai saugus laivas, kuriame nėra pavo- 
aus nei vienam keliauninkui kovoje ant jūrių gyvenimo- 
pražūti; ne pavojingos jai nei uolos, nei audros nes turi 
budrų ir prityrusi vairininką. Jezu Kristų; perniek pa
slėpti ir atviri šūviai jai neprietelio leidžiami! Kad pa
žiūri į nuolatinės kovos istoriją per suvirš devyniolikos 
šimtu metų — išskaitai visur ir kiekviename laike per
galę— triumfą; didžiausi kapinyną, kame drunija jos pa
klydusiu vaiku kūnai, su skausmu minėja — apverkia, 
į Už visas Katalikiškos Bažnyčios geradėjystes — mums 
teikiamas, už jos del mūsų nukentėtus ir kenčiamus var
gus ir sopulius pasižadėkime dar šiandieną būti ištiki
mais jos vaikais — klausydami jos, mylėdami ją ir ginda
mi jos garbe, kaipo geriausios mūsų Motinos. Ir jeigu, 
kaip kad sako mūsų dainius — poetas — „gražu už tėvy
nę pavargti, nukentėti”, tad čia irgi galima pasakyti, jog 
gražu už Motiną Bažnyčią pavargti nukentėti, nes ji mus 
apgina nuo priešo; gynė, auklėjo, prie Amžinos laimės — 
prie Dievo vedė.



Ant sekančio 15-jo šių knyga puslapio skaitytojas ras 
kun. A. Rodžio rankos rašto fotografija. Didžiuma savo 
pamokslą jie vis pasirašydavo. Turėkime viltį, kad ja 
likimas nebus tokie, kaip dar ,, Aušros” metu Krosnoje 

klebonavusio šviesaus ir aukštai išmokslinto kunigo 
Valinčiaus, kuris savo laiku darė daug įtakos ir aušri
ninkams (Zičkiui ir k.). N. B. Kun. Valinčiaus iš keliu 
šimtu pamokslu, kiek mums žinoma, bene tik vienas 
atspaudinta 1892 m. „Vienybėje Lietuvniku”.
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1883 METU „AUSROS” 

įtalpa.

A. |vairas rasztai.
/R Priekalba, 1. 3.

k— Mezzofitnti ir prigimta kalba, 1. 210.
— Senovės lietuviu szventenibė, 1. 277.

J. A. V. L. Isz lietuviszkos litėraturos, 1. 20.
— Sengadiniszkas musu gentės paminklas, 1. 278.
— Žodelis dėl Prusu lietuvininku, 1. 21.

J9r. O. J. J. S. i. Gr. Kalbos dalikūse, 1. 25. 57 _
.Žiemkentės. Keletas žodžiu apie lietuvius givenanczius Petropij

, Įėję, 1. 53.
Žinia" nū rėdistės, 1. 54, 149, 298. .]
Apie isteigimą „lietuviszkos mokslu bendristės“ L 89.; j 

S. B. Į darbą kas lietuvis, 1 153. . i ;
Andrejus Latvis. Latviszki laikraszcziai, 1. 177. . , t' ■

Ar pritinka musu bajorams būti lenkais? 1. 231.;
iZ Miglovara. Rigos giedoriu draugistė, 1. 170.

B. Istorija. . .
<Z Basanaviczius. Apie senovės Lietuvos pilis, L 15, 36, 61, 97^ 

129, 163, 236.
,F. Vaiczaitis. Apie Raudonpilį, 1. 200.
[J. SzKupas. Lietuviai kitą gadinę ir szendien, 1. 221.
, . C. Bijograpija. ’
.J. S. Kkksztis. Simanas Daukantas. 1. 13, 41, 249.
■ Z Bs. Frid. Kurszaitis. ,1. 102. _ . .
[Vėversis. Tadauszas Kasciuszka buvo lietuvininkas, 1. 136. 
Z K. Sz. Apgulmi rasztu skiriai. Dūnalaitis L 203..

i Km. J. Katėta. Kn. Antanas Strazdelis, 1. 242.
.Andrejus Latvis. Kn. Antanas Juszkeviczius, 1. 248.

D. Kritika.
M. Vitoliorauda, 1. 18.

— Jaunasis Robinzonas, 1. 20.
Banionis. Julius Lippert, 1. 49.

— Jeruzalės iszpustį’imas, 1. 70.
— Pasakos Veckenstedt’o surinktos, 1. 272.

J. S. Kiksetis. Lietuvos bicziūlis, 1. 75, 108.
Lietuviszkos dainų kningelės M. Jankaus, L 21Lv

E. Ginczo rasztai.
lA. SzvrAajoris. Eik laukan, L 122.
‘Ąnetonąf. ^^Auszra’^ ir „Dziennik Poznanski's“, 1186.,



G. Apsakai.
fj. Be. Skruzdelių atsilankimas, 1. 43.
*fir. O. J. J. S. i. Or. Priczkaus Viliaus I. jpatiszkas -fprisai^

kinimo būdas, 1. 60. ' i . j
(Slajė Szunbajoris. Paminėjimas Birutės kapo 1. 105.} —-<

L Dainos.
.A. B. Lietuvos senovės paminėjimas, 1. 8., 
A. Bu. Viltis, 1. 213.

ĮAug. Baranauskas. Tėvinė, 1. 107.
!J. A. V. L. Lietuviszkoji kalba, 1. 10

1— Regėjimas, 1. 29.
i— Tiesos zerkolas, 1. 135.

, — Szviesa, 1. 176.
,— Szviesunas ir pelėda, 1. 202.

l'J. Miglovara. Lietuva, 1. 35.
3. Norkus. Margiris, 1. 65. 92. 124. 158. 197.\

> — , Girtūklio aivai, 1. 214.
.Aglį. Broliams lietuviams, 1. 71.

— Musu szalelė, 1. 254. 1 •
Veversis. Brangioji Lietuva, 1. 78.
į— Ne dėt visu seniu, 1. 254.
’— Garbė prieteliaus, 1. 265. 1

Staje Szunbajoris. Pirmin, 1. 102.
IV. Vaiezaitis. Svecziu szalelė, 1. 104., 
A. Sket. Lietuvėlė, 1. 231.
!j. K. Sz. Varna ir lapė, 1. 235.
Petras Trupinėlis. Kaimo moksliniczia, 1. 266..

K. Pasakos.
Bassanius. Kelionė ažeru ir upiu j Lietuvą, 1. 79.>
J. Szliupas. Vaikszcziojanczios žvakelės, 1. 279. ----

L. Isz gamtos mokslu.
TV. Lipsztas. Apraszimas žamės turtu, 1. 47. 72. 172. 208. 25M 
J. Bs. Keli žodžiai apie koler^, Į. 110. 138.

M. Lietuviszkos kningos,
.1. 87. 295.

N. Isz Lietuvos,
1. 22. 50. 81. 114. 143. 179. 214. 282.

O. Svetur,
1. 23. 52. 84. 117.

P. Gromatu skardine,
. 1. 54. 119. 150. 184. 219. 297. f

B. Apgarsinimai, .> *.
1. 55. 56. 120. 152. 298. ■ ?' .
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AUSZRA,
į Xaikrasztis, iszleidziamcū^Į

per

Dra. Bassanawicziu,

^AaBzra*_,iszeina Ragainėj 20. kozno menesio formate knygutes? 
arkuszines in 8, turinczios 16 laksztu. .1

tPreke: ant metn arba 12 N. 2 Mk = L rub., 
ant Vi metu arba 6 N. I Mk. = 50 kap.

. ant ’/< metu arba 3 N. 50 Pf, = 25 kap.;

.Apgarsinimai, spanstnwej „Auszros“ priimami, kasztuojajsį 
'.kozna pusiau dalita eilute po 20 Pf. — 10 kap.

<ApsisteIinoti galima .Auszra“ prie wisu wok. ciec.' pusti 
nuo 10. majaus szio m.

Ragainėj, kowidis 1»»3.
Del redakcijas atsiliepia J. Mikszas Ragainėj. 

Spaustame Albano & Kibelkds,



AVisokią prową redakcija pasilaiko.



Priekalba.
Homines historiarum ignari semper snnt pneri.' 
Žmones nusidawimfi nepazinstantiejle wis yra waikalj

Jau trjsdeszimt ir penki metai praėjo nuog to laikoj 
kada atsirado pirmas lietuwiszkas laikrasztis. Jei mes 
tą kelift meta tarpą sulyginsime su ilgomis eilėmis metu,] 
kuomet muša tauta (gimine) wisokeis wargais ir sun-j 
kenybemis prispausta, negalėjo ne mislyti apie sawo 
alpstanczios dwases atgaivinimą ir dvasiszką peną,* 
tie praszokusieji trisdeszimt ir penki metai pasirodys 
mums kaip wakarykszte diena! Per ilgus tuos amžius 
muša gimine teip buwo paniekinta ir prispausta, jog 
už tiesą dywitis reikia, kad tik per vieszpatiės ma
lonę jiji iki szei dienai dar gywa liko! Senowes gady
nėse apgywenus kone dvigubą žemes plotą, ji szendie 
taip didei wisose szalyse susimažino, jog prilygsta tiktai 
szeszeliui senosios muša Lietuvos! Tas sunykimas musu* 
tautos nusidavė ipaczei del to, jog daugumas Lietuwia1 
parubežiuose su kitomis tautomis gyweuanpziu, pasisa- 

jAvino per ilgus amžius swetimas kalbas. Žmones patys 
,neiszmire drauge su iszmirimu tose szalise lietuwiszkos 
.kalbos — jie Ūko, tik priėmę kitą, svetimą kalbą tapo 
.ar Wokieczeis ar Slovėnais. Teip wisi mokinti keliau
ninkai, kuriems teko Prusus aplankyti, sako, jogei 
■typas tikros Prūsijos gyventoju, pagal iszweizdi ne 
prilygsta wokiszkam typui, nors szios dienos Prūsijos* 
'gyventojų dide dalis tik wokiszkai kalba. Mes well.
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■gerai žinome, jog daugybe szios dienos Wokieczid Prū
sijoj paeina isz Lietuwifl, kurie atsižadeje nuo savo 
gražiosios kalbos svetiniai tautai teko. Teip lyginai 
einasi Lietuvoj ir kitose parubežiuose: Lietuva pama
žėliu nyksta, nes nyksta jos kalba! Suskaityti visas 
priežastis, kuriu del Lietuva susimažino ir taip baisei 
sunaikinta tapo, butu dabar per ilgai. Cze mes tik tiek 
paminėti turime, jog rasi didžiausia priežastis to viso 
pikto yra ta, kad apie Lietuviu apszvietimą per lietu- 
viszką kalbą, tie, kuriems prigulėtu tai daryti, rūpin
tis nesirupjna. Szendien visi mokinti vyrai, kurie mu
su gyvenimą ir jo sunkumą pažinsta, vienu balsu sa
ko, jog tie musu kaimynai, po kuriu valdžia musu gi
mine yra, varą ant to, idant mes ne szendien, tai už 
metu kitu, pavirstumem ar in Wokieczius, ar wel in 
Slovėnus (Lenkus ir Sudus). Jeigu mes dabar pa
klaus tumoru, kas per nauda butu del vokiszkystes. ir 
slowenystes, mums atsižadėjus nuog savo numylėtos 
kalbos lietuviszkos ir garbingos musu praeitines, kai
mynai musu negalėtu duoti mums ne iszmintingo, ne 
teisingo atsakymo. Juk ir mes esame tokiepat žmo
nas, kaip ir musu kaimynai, ir norime visomis teisibe- 
mis, prigulincziomis visai žmogystei, lygei su musu 
kaimynais naudoti. Tarp tokiu teisybių pirmutine butu 
ta, kad Lietuvoj Lietuvei mokslą ir apszvietimą, lie- 
tuviszkose mokslinyczios® gautu. Szendie mes wisi 
gana gerai numanome, jog iszkalos (szuiles) su sveti
momis mokslo kalbomis daugiaašei Lietuvius paverczia, 
in svetimus ir atskiria vaikelius nuog ju gymditoju. Ar 
ilgai dar teip darnos, negali tikrai žinoti, bet, kaip ga
lima iszmanyti, nužiūrint ant veikalu musu gadynes 
Lietuviu troszkawimai ir noras neveik dar iszipildys!...

Laimingesnio del Lietuvos laiko ateinant belu- 
kuriuodami, turime mes patys rupintisi apie savo dabar- 
nykszczius reikalas: ką mokslinyczios nedaro, tai mes 
patys atlikti turime. Kuniszko maisto nestokuodaroi, 
■pirmueziausei turime rūpintis apie dvasziszką szviesą. 
O szis szviesos atgabenimus yra lai didei svarbu^ 
dalykas!

' ' * - .-į • _L‘ :
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To delei tegul bus garbinamas tas Lietuvos mylė
tojas, kursai pirm trisdeszimt ir penkių metu insteigdamas 
laikraszti „Lietuvninku Prieteliu“ pradėjo rūpintis 
apie iszplatihiamą tarp broliu dwasiszkos szwiesos. 
Paskiau atsiradęsis laiszkas, o per ilgus metus per gar
bingą professoriu Kurszati Karaliaucziuje iszleidžiamas 
„Keleivis“ platino Lietuvoj, kaip imane, dvasiszką 
szviesą ir žines isz visatinio mokslo. Pradžioje 1878 
m. pradėjo Klaipėdoj, naujas lietuviszkas iaikrasztis 
„Lietuviszka Ceitunga“ szalip „Keleivio iszeiti, 
kursai 1880 m. kitam reditojui. p Eynarui, teko ir tapo 
„Naujuoju Keleiviu“ pramintas. Skaitlius skaititoju su 
laikraszcziu skaitliumi dauginosi ir didinosi. Szie tai 
laikraszczei tur nuopelnus Prusu Lietuvoj per prilaikimą 
lietuwiszkos kalbos ir per naudingumą savo rasztu. 
Dar iszeina ir polytikiszkas „Konzervaty vu Draugistes 
Laiszkas“ Prekule. O galiausei bus nuo 1. aprilio sz. 
m. Ragainės mieste po p. Eynaro rėdymu, kursai isz 
„naujojo Keleivjo“ Draugystes iszstoja, „Keleivis“ pas 
knygų spaudintojus Albaną & Kibelką iszduodamas, kursai 
pagal jo gruntavotojo, p. professoriaus Kurszaiczio durną 
ir velijimą toliaus redoms taps, koktaj prie „naujojo K.“ 
nebgalejo nusiduoti.

Pripažindami nuopelnus tu laiszku mes cze dabar 
neminėsime apie juju polytikiszkas pažiūras ir nuomones. 
Kas del, Lietuvos yra arba butu naudinga, kas vėl jai 
galėtu užkenkti, apie tai kiekvienas kitoniszkai supranta 
ir numano, ir už savo darbą gali duoti atsakimą vien 
savžinei sawo. Stodami in pulką savo garbingu draūg- 
broliu — laikraszcziu, pirmucziausei turime pasisakiti, 
koks musu mieris ira.

Palikdami aniems laiszkams tą triūsą apie Lie
tuvos apszvietimą per dvasiszką mokslą, mes nekliudo 
sime isz pradžių ir užrubežines polytikos. Musu laik- 
rasztis, vieną tik kartą ant menesio iszeinąs, tegul 
apims tą vietą, kuri dirvonais guli. . . .

Trumpai sakant, laikrasztis musu bus tik svies 
tiszkas, ir pagal isztekliu ir pajėgas musu, atgabęš 
žines tik isz visatinio mokslo. Tas žines suteikdami
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skaititojams sawo, mes daugiaašei rupinsimies iszpla- 
tinti tarp broliu žines apie sawo gimines (tautos) se
novės weikalus, 0 teipogi apie reikalus musu, kaipo. 
Lietuviu, sziose gadynėse.

Kaip kiekvienas Žmogus atsimindimas wisą sawo 
giwenimo begi, atsižiūrėdamas atgalios mato ir numano, 
kas jis ira buvęs ir kuomi tapęs, supranta, kokiu sawo 
inpatibiu delei jis tapęs toks, o ne kitoks; taip ir wisa 
musu gimine įtapta) turėtu atminti ir pažinti praėjusi 
laiką, kuri ira givenus ant szios Lietuwos žemes, ir 
visus laimingus ir nelaimingus atsitikimus, kurie sziokiu 
ar tokiu budu padare musu giminę tokią, kokią, szen- 
die regime ir pawede ję 'tiems wargams, kuriuose mes 
givename.

Jau daug szimtu metu praėjo, kaip paliowe Lie
tuvos giedruotose padangėse spindėjus žvaigždele, kuri 
musu tewu tewams szwiete; tamsi, neperregima ūkana 
apsiautė musu linksmą senoweje žemę; wisokie vargai 
ir sunki, o ilga verguve iszdilde isz atminties musu 
paminėjimus laimingesnio k newargingo gyvenimo; už- 
mirszome, kuomi mes senoweje buvome,, ir tikt retoj 
jau. dainoje ar pasakoje randi paminklą minavotą isz 
praeitines musu. . . . Liko dar kalba musu garbinga, 
apie kurią mes galime drąsei su mokintu wiru isztarti: 
„Die Sprache ist unsere Geschichte“. Szeip —viskas 
pragaiszo, o ir tas musu wienutelis skarbas — kalba, 
teipogi niksta;

Musu tad ipatingiausias ir didžiausias rūpestis bus 
duoti pažinti musu broliams Lietuvoj nusidavimu 

senovės gadinęs ir veikalu musu garbingu sentėviu, 
kuriu darbus ir tewiszkes meilę užmirszę nežinome mes 
patis, kuriu tėvu esame sūnūs bei nepoczei (anūkai, 
vaiku vaikai). Jei kožnas geras ir patogus sūnūs 
gttodoja savo tėvus ir tėvu tewus, tai ir mes, Lietu
vei, szios gadinęs turime sekti pawizdi geru sunu se- 
nowes Lietuvos; todelei pirmiu pirmiausei turime pa
žinti jnju senoviszką giwenimąs būdą, dabą ir tikibę, 
juju darbus ir rupesczius; -nes ju giwenimą pažinę, pa
žinsime genaus juos, o juos pažinę ir patis pasižinsime.

/

* 4
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Toliaus apie darbą „ Auszros“ kalbėdami, turime* 
paminėti ir tai, jog mes ne užsimirszime rinkti ir ap-- 

i raszineti wisokius lietnwiszkus senowes paminklus ir 
liekanas (kas liko), isz kuriu galima pažinti giwenimą, 

i Budą, dabą, senowiszką tikibę musu seneliu. To delei 
rinkėjai darnu, pasakų irtt. paminklu pagal weitibę ir 

. swarbumą ras musu laikrasztije wietos sawo darbams.'
Pasakodami apie praeitinę senowes, mes nepralei

sime progą nepasikalbeję su skaititojeis apie reikalus 
musą tautos szioje gadineje. Naudingi wel pamokinimai 
ir žines ar tai isz noturos arba prigimties mokslo, ar 
tai isz ukes wedimo (agronomijos), ar tai isz waisti- 
jimo (daktaristes) irtt., ras musu „Auszroj“ wisuomet 
patalpos wietą.

Pažinti placzią su mylėtojais musu kalbos ir s» 
mokincziauseis musu laiko Lietuwos wirais turėdami^ 
mes ketiname pakwiesti juos ant darbo in musu „ Auszrą'y 
o tikimės, jog jie meilingai priims pakwietimą.

Szitus sawo pažadus iszpilditi isz gilumo szirdies 
norėdami, mes ne troksztam del sawes kitokio pelno 
ir naudos) wienat kad musū žodzei pultu aut gražios 
dirwos ir atnesztu szimteriopą dwasiszką naudą Lietu
vai. ... Su wieszpaties pagalba mes kiek pajėgdami 
ir inmanidami triusimes ir ruoszimes, tos durnos bu-, 
darni, jog ir musu darbas gali būti naudingas.

Kaip auszrai ausztant nyksta ant žemes nakties '< 
t tamsybėj o kad taipjau praszwistu ir Lietuwos dwaset

Toks musu iroszkawimas ir noras.
Pragoj. B.

4 į V’'”’ • • 1 % '-JT*'*'y ‘ v.- *■" ■' '
* v s .
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liietnwds senovės paminsimas.
• ----------- .2 .

:®iedu dainelę — sawo giesmelę
.Apie rupesnius, vargelius 
Lietuvos kraszto; ne teip isz raszto, 
-Giedu senųjų žodelius.

Kalnai ant kalnu, o ant tu kalnu — 
Kalnai ir maži kalnelei — 
Tenai Lietuva per amžius buvo, 
.Kaip sako musu senelei.

Ten miszkai’ snaude, ten meszkas gaude' 
Kasdien Lietuvei isz seno;
Uže, braszkejo medžei nuog wejo, 
Ten kur Lietuvei gyveno.

Ant smilekalnio, ant pilekalnio 
Aužuolai szvęšti kerejo , 
Ir tie dievaiczbi, kokius Zemaiczei, 
Kokius Lietuva turėjo.

Tol’ už Dauguvos8 krasztą Lietuvos 
Smaline žeme užgavo;
Sziaurej Baltmares,3 pietuos Juodmares 
Lietuvą aprubežiavo. į

Kyjowas, Rusai, Liatvei ir Prusai, 
Gudai ir pikti Totorei, į
Lietuvą pažinę, vainiką pynę — 
Lietuvius dabin padorei.

i

Ir labai buvo plati Lietuva, 
Daug ana žemiu ingjjo! ... 
:Zmones laimingi buvo turtingi, 
-Niekur nebuvo vergiju. /
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Wieni didžiūnai buvo GALIŪNAI, 
Ant vyresnybes iszrinkti, 
G kiti saldžios kiauše ju valdžios — 
Wisi mažiukais vadinti.

— Amžei sukako, kaip senei sako, 
Ir kitaip virto Lietuvoj: 
Augo didžiūnai, augo GALIŪNAI, 
Žmones wergijon pekliuvo.

Svietas suspaustas, aszaroms praustas, 
Prapult ant amžių ketino.
Gawo kantrybę, meiles stiprybę 
Tikybę szventą pažino. . . .

Aužuolai griuvo, dievaiczei žuvo, 
Krito ne viena žinyczia!
Ponus ūžtojo, mokslo dastojo 
Lietuvoj szventa bažnyczia.

Upėj szventojoj griekus mazgojo — 
Po krikszto žmones nekaltus 
Skyrė bažnyczia — vyrus trinyczia, 
Moteris numetais. baltais, . . .

Nors ponai spaude, bažnyczia glaudė • 
Lietuvos prastus žmoneles 
Po savo sparnu, kaip tikrus tarnus, 
Kaip tikras savo aveles.

— Amžei sukako, kaip senei sako, 
Lietuvoj visaip ats’ejo: 
Jos sudraskyta valdžia sukrito, 
Daugeli kraujo praliejo. . . ,

Miszkai iszgriuvo, medžei supuvo, 
Ir nuogi laukai paliko;
Pievų žalumas, javu brandumas^ 
Kasmets prapuolė, isznyko;

__
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Žmones prispausti, pradėjo jausti 
Dažnai ir badą ir marą 
Diewas gelbėjo ir prižadėjo, 
Kad atsiuns laiką mums gerą.

* * *
— Sztai diena auszta, naktis iszlaužta- 

Nyksta tarp lėtu žmonelių,. . .
Bet koks mums žodis tiesą parodys, 
Koks kelevedis ves keliu?

Nesibijokim, neeimanuokim"— 
Dievas, ko reikia mums, žino, 
Kad bus per sunku del sawo ranku, . 
Mumis pagelbėt ketino. ... .

1862 m. A, B.

1 Miszkas, gire; 3 Dauguva, Dnna, Dttna, upe i 
in Rygos juriu intaka, priklausanezia prie Baltmariu, balt 
auszriniu juriu; 3 Baltmares, auszrines mares, jūres; 4 GAJ 
gimine Galioniu, valdonu Lietuvos; ‘ dažnai, tankei; • ei
■dejuoti.

Lietuwiszkoji Kalba.

® brangi lietuwiszkoji 
Szwenta kalba prigimtoji! 
Už žemcziugus tu brangesne 
Ir už wiską meilingesne. 
Pats, wieszpatis kwapu sawo 
Ir atvėręs žodžius tawo, 
Isz balso wisprigimimo 
Prie pasauliu sutvėrimo. 
Tu danguje karaliauji, 
Liaupsini Pramžiu nepaliauji, 
Skambėdama tarp szwentuju
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Jau nuog amžių amžinųjų, 
'Musu pratku gimdytoje!, 
Rytu žemes gywentojei, 
Tawo žodžeis kalbėdavo, 
Pinnneng ezbnai atkeliavo. 
Tu tukstancziu metu czesą 
Praleidai kaip dienos szwiesą 
Ir laimėje ir varguose, 
Bet wis tuos' paežiuos rūbuose. 
Liudija mums tawo dainos 
Giesmes, raudos, mytai seni — 
Kad be jokios tu atmainos 
Amžių amžius jau gyweni. 
Wersmes, upes — žemes gyslos — 
Niamuno, Dunos ir Wyslos; 
Piles, kalnai, klonei, plynes 
Reiszk senas tawo supynęs. 
Tawo žodžeis mus seniejie 
Sentewei garbingiausiejie 
Garbino tewus senuosius 
Ir wisus dievus savuosius.
Ir maldomis ir giesmėmis, 
Tu paežiu giesmių versmėmis 
Giedodavo, dainuodavo, 
Linksmindavos ir verkdavo. 
Nes ir laimėj ir bedoje 
Irgi diewop szaukt maldoje, 
Wisad, wisur tu szaunesne 
Ir žodžiuose gausingesne. 
Tu esi tarp daugio szimtu 
Kalbu swiete da garbintu 
Ir seniausia ir gražiausia, 
Turtingiausia ir szwelniausia. 
Kiek isz juju mes pažinstam, 
Nei vienoje ne iszvistam 
Žodžiu teip szirdingai meiliu, 
Neigi isztarmej teip dailiu: 
Tews, tewelis, tewuzelis, 
Motinėlė, brolužėlis,

f

5 - '■’Ž' .’s’? <'į.“ -f*;' t f .A'.,.,. 'vį
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Samtelis, dukružėlė, 
Bernitužis, mergužėle. 
Tawo garso skambėjimą 
Girdint dwasia mums perima 
Lig kad kanklių waitojimai, 
Lig dangiszki giedojimai. 
Bet del žmogaus neteisingo 
Buwai rusti ir baisinga, 
Nuo wieno tik balso tawo 
Neprietelei drebedawo. 
Darbimetij, girioj, lauke 
Tawo garsai szwelnei plaukia, 
Giiaudus, liūdni, nuobodingi, 
Arba linksmi ir juokingi. 
Ar werpejos prie rateliu, 
Ar skalbėjas prie priudeliu 
Pasakojos apie diwus, 
Pabūklus giwus — negiwus. 
Apie milžiniszkus skarbus 
Užkeiktus — ar Mildos darbus, 
Jaunumenes karalaites, 
Szirdingos meiles diewaites, 
Kaip ję seniu seniausiuose 
Buwo siuntęs diews laikuose 
In Lietuwą, idant žmones 
Lietu saudoron malones. . . 
Daugel kalbu jau pražuwo, 
Daug suiro ir — sugriuwo; 
Kitos kitaip apsirėdė — 
Ir jaunos senas suede. . . 
Jau ir tawę, senutėlę, 
Musu brangią motinėlę, 
Jaunosios su skara maro^ 
Da givyą-in grabą waro. , 
Tawo waikus pagadino, 
Jaunas szirdis pripildino 
Neprietelius neteisibems 

71 Ir wisokiomis baisibems.
Jau wieni senei paware,
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Kiti peike, keike, bare, 
Treti suwis užsiginė

7 Ir po kojomis paminė.
Tu paszaleis drebėdama 
Meldies diewop dūsaudama 
Už prigimties sawo waikus, 
Paklidusins . . . piktus . . .paikus.

J, A.W. I£
-■ -----

Simajuas Daukantas,
Lietuwos rasztininkas.

Musu mokintiejie žmones moka apsakiti giwenimus 
Tasztininku swetimu krasztu, žino gerai, ką jie parasztįj 
tuomi tarpu giwenos musu* tautos (gimines), rasztininkn 
jiems ira labai mažai žinomos. Neszneku apie tilius 
raszitojus daigiu ir giesmių, bet ir paties wiskupo Wo- 
loncziauskio giwenimą ir akstiną darbsztūnio retas teiszgal 
apsakiti. Nekitaip ira ir su musu gilei mokintu, nuomo- 
ningu, labai darbszcziu Simanu Daukantu. Nerupešti? 
mokintųjų wiru apie sawo kraszto raszliawą,2 užmarsztiS 
kalbos sentewiu, iszsižadejimas tewines (tewiszkes) da-( 
leidžia nugrimzti ir szwiesiausiems musu kraszto žmo-( 
nems in tamsą, in užkertę, isz kur darbszti ranka tikro 
Lietuwio in daug metu' begali isztraukti ant eiksztes 
ir, p'er tiek metu anam rasztininkui dulkėse klaksojns* 
welei spinduli szwiesos suteikti ir pagarbinimą sawujn.

Už tataigi norėdamas wieniems paroditi, kad ira 
doru wiru ir tarp musu žmonių, kitusgi ragindamas in- 
sižiureti ir insigilinti in weikalus kitu Lietuwos ir Lio- 
tuwiu miletoju, o ant galo kad inkwepti atluszusiems 
ir abejojantiems Lietuwiams meilę tewines, — asz pa-' 
sižadejau cze labai trumpai aprasziti giweną, kancziij 
ir weikhimą Simano. Daukanto,, atidedamas ant tolesniu 
laiko asgarsinimą itin3 plataus raszto apie jo giwen4 
it weikalus.

Simanas Daukantas gimęs 28. d. spalinio menesio^ 
1793 metuose Kiwiliu kaime, Inlaku parakwijoje, Telszi*
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paviete (valstijoj). Paūgėjęs jis eme lankiti mokslą^ 
vietę Kalvarijoje. Po to Daukantas pastojo in Wil- 
niaus universitetą, ten tikrai jis atsidavė istorijai* 
ir apleido5 universitetą apturėjęs prievardi kandidato 
pilozopijos. Werta paminėti vieną atsitikimą isz gi- 
venos jo universitete

Kaip pirmiau taip ir ant pradžios szio amžiaus 
Lenkai turėjo didelę intekmę ant Lietuviu; Lenku vie-’ 
tininkais Lietuvoje buvo kuningai katalikai, pasinėrę 
lenkiszkame teviszkume (patrijotisme); jie tai tikėjosi 
Lietuvius perkalbesę pasiversti in Lenkus, priimti 
Lenku kalbą; to delei tai jie itin (labai) tankei ir po 
bažniczios sakidavo pamokslus lenkiszkai. Kaip kitur 
Lietuvoje buvo, teip ir dar vargiau viko (ėjo) Lietu
viams po didžiuosius miestus: wisnr girdėjosi lenkiszką 
kalba, o mūsoji buwo kojomis sumindžiota. Wilnluje 
vieną kartą, kada kuningas miszias laike, meldėsi baž- 
niczioje keli musu žmones; greta ju stovėjo ir Dau
kantas. Po misziu kuningas pasakė musu žmonėms ne
suprantamoje kalboje pamokslą; žmonelei atidžei* ku- 
ningo žodžiu iszklausę iszejo isz bažniczios, savitarpij 
skundėsi ant nupuolimo savo vadovu, kad jie, žmones, 
nei begali girdėti savaip sakant pamokslu, nei beturi 
knigu, isz kuriu galėtu apsiskaititi apie daiktus reika
lingus krikszczionuj.

Tą szuekesi ir skundą per szali girdėjęs S. Dau
kantas. Tokie žodžei jo gerą szirdj kaip peiliu per- 
wcre. Jis pasižadėjo nuog to laiko giventi vien tiktai 
delei gero savo žmonių, atpilditi savo krupsztejimu ir 
stanga tai, ko Lietuviu kuningai ir kiti mokinti. Lie
tuvos vaikai nedaro.

Irgi jis savo apžadus dorai iszpilde; nes apleidęs 
universitetą jis per visą savo amžių dirbo nuoszirdžei 
delei Lietuviu gero; jis nei paczios nevede — kadangi 
jis mėgdavo sakiti, jo paczia esant Lietuvą, o vaikais 
— veikalus savo tautos.’ Del gero savo žmonių be
dirbdamas, jis padėjo savo sveikatą ir mantą (turtą).

. Pabuvojęs už rubežiaus Wokietijoj, Prancūzijoj 
ir Anglijoj apsilankidamas po garsias knigines (knigi-
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«aae) ir jieszkodamas recziu retesniu rasztu, atsineszan-Į 
ežiu prie istorijos musu tautos, Simanas Daukantas 
prarado daug turto, už tatai namon isz uszrubežes par
važiavęs, turėjo jieszkoti duoną užsidirbti. Taigi jis 
gavo vietą Eigoje kancelerijoje kares gubernatoriais 
1825 m. In devinerius metus jis nukilo in Petropilę ir 
apsistojo prie senato. Czejis turėjo daugibę darbo, nes, 
trūkstant daugiui amatininku (uredininku), jis turėjo; 
kas dien už kelis atidirbti. Kiek 'tai laiko jam pra^ 
rijo kancelerijos bergždinei darbai.

(Dar ne wiskas).-

, * giwena, giwenimas. 2 raszliawa, literatūra. 3 itin, labai,
didei. • spalinis menesis, oktoberis. 5 istorija, nnsidawimai. '* kp- 
leisti, prastoti; paniekinti. ’ atidzei, dabotingai. 8 tauta, gimine.

------------------EXXX3------------------

Apie saams Ltotawos piles.1
Easzo Jonas Bassanaviczius.

Tas pilims lankuos, ka nuog amžin niukro, 
Krizius apsenęs, ka prie kelio stūkso, 
Kruwa akmeniu sukriauta prie tako — 
WiB giwenima Lietuwiu3 apsako. . . .

Betai kuriam isz mus neteko visam sawo givasti- 
je regėti nors sik teip vadinamą szendie pilekalni, pil
kalni, kiti patis neregėję rasi nors girdėjo esant rnusū 
žemeje tokius kalnus. Ne vieni kalnai tur szendien 
toki vardą; daugumas ira Lietuvoj ir kaimu, kurie nuo 
žodžio „pilė" vardus apturėję, k. t. Pilupei, Pilupenai, 
Pilekalnei, Piliunai irtt. Wienok szendien retai kursai 
žino, kas tai ira pilekalnis, kas ji ir del kokios prie
žasties supilęs. Musu gadinęs žmones regi juose pa
minklą praėjusiu ir senei užmirsztu kariu ir musziu; 
nekurtuose wien kampuose placziosioš musu Lietuvos 
pasakoja, jogei szitie pilekalnei supilti per Szvedus arba 
Zuvedus kariu laike su Lietuva ir Lenkais septinio- 
liktame szimtmetije. Kiek ira tiesos szitose pasakose, 
toliau paregėsimo ir suprasti galėsime isz žodžiu gar
bingiausio Lietuvos wire, wiskupo Woloncziauskio;
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'„Žmonių pasakos apie ju pilimą per Szwedus galąjo 
isz to kilti, jo jie (Zuwedai) ant tu kalnu, kaipo diž 
kitus auksztesnius, sargibę pildė ir stebėjos, ką darą pa- 
muszti Zemaiczei.“

Pilkalnei arba pilių kalnai turi toki wardą nuog 
to, jog tenai ant tu wietu, kur jie szendien riogso, se
nowes gadineje buwo piles, t. i. twirtos, apkastos ir api- 
pipiltos wietos del apsiginimo nuog neprieteliu. Pagal 
wisu senowes raszitoju liudijimą Lietuwei deszimtame 
ir wieniuoliktame szimtmetije o dar ir paskiau neturė
ję teip apgiwentu wietu, kaip szendien, miestais wadi- 
namu. Giweno jie girese daugiausei wiensedžeis, ir pa
kolei nepriwalę su baiseis neprieteleis teriautis, neture-' 
ję nei pilių arba twirtiniu. Baisios kares pirmiau su 
Normanais (Zuwedais) ir Mozūrais, o paskiau su Wo- 
kieczeis, iszmokino Lietuwius ir piles statiti ir jose ap
siginimo jieszkoti. „Pilė“ arba „pilis“ paeina uuog 
žodžio „pilti,“ ir kas nors wieną sik matęs pilekalni, 
tas gerai numaniti ir persiluditi galėjo, jog tas kalnas 
aiszkei supiltas arba apipiltas ira. Grekonis arba Ri- 
mijonis tokes pat twirtines wadino „polis“; negalintųjų' 
kalboje atrasti szakni szito žodžio, reikes dūmoti, jogei 
„polis“ teipogi paeina nuog musu žodžio „pilu, pilti“, 
ir kila isz tos žilosios gadinęs, kuomet musu gimine 
(tauta) ir aukszcziau paminėtos gimines artimoj kaimi- 
nistej Arijoj, senoj wisu musu tewiszkej, dar Azijoj gi
weno. Grekoniszkoji Atėnuose Akrėpolis, lietuwiszkai 
iszguldant asztri arba smaili pile, nuog to mat teip wa- 
dinas, jog buwo supilta jiji ant auksztos, smailios ir la
bai staczios uolos, liginai teip, kaip daugumas pilių su
piltas buwo ant auksztu pakriausziuotu kalnu, ant kuriu 
ne iengwa turėjo būti neprieteliams užkopti.

Apwažinejus daugel užsilikusiu iki szendien prie
kalnių senowes Užgiriniam Trake ir isz arti in juos pri
sižiūrėjus, nebuwo galima nei užtemiti, kokiu budu ir 
kokiose, wietose intaisiti tapo. Wisos tos wietos, kur 
szendien niukso musu pilekalnei, labai ira gražios ir 
kiekwienam patinkamos, taritum musu garbingi prose- 
jiei (sentewei, praboczei) ticzia del akies grožio jas del.
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pilių iszsirinkę. Wisos jos randasi ar ant auksztu upes? 
krantu, daubu ir duburiu, arba vėl ant auksztu kalnu, 
ant kuriu szendien užkopęs gali apžvelgti dideli plotą 
musu brangiosios žemes wisokeis jawais žaliuojanti, o 
senoweje — traszkanczjomis giriomis apžėlusi. Musu, 
praboczei -(sentevei), isztisai, buwo girininkai; giwen- 
dami daugiaašei paupeis ir paupeleis, arba trakinuose 
kalnuotosios dalies Lietuvos, jie ir piles sawo steigė* 
daugiuasei paupeis, ne tiktai del apginimo cze jau esan- 
cziu aprubes4 giventoju, bet ir del to, jog buwo daug 
lengviau pilę intaisiti ant upes, ežero ar daubos kranto. 
Tokios piles — szendien pilekalnei — guli ar santakoj 
tarp dwieju upiu, kur jiedwi in viens-kitą inteka, arba 
wel alkūnėse ir vingiuose upes, kuri isz dvieju arba 
trijų pusiu jes apsiaupdama geriausei ir smagiausei pi- 
leje susirinkusius senoweje nuog neprieteliu gine. Jei 
wel kur randi pilę ant daubos ir mažo upelio kranto, 
tai lengvai dar ir szendien gali užtemiti, jog senoweje 
užtvenkus tą mažą isz kalnu tekantį upelį galejei visą 
daubą sklidinai pripilditi vandenim. * Teip senowes Pe
leniu pilej, ant Aistos daubos kranto intaisitoj, szendie 
gali aiszkei pamatiti, toli nuog paties pilekalnio, auksztą 
ir platu paczioj dauboj skersą pilimą, kurį jau szendie 
upelis pragriauže, bet kursai senoweje, sulaikidamas 
vandenį, užplukdįdawo wisą daubą. Tokiu tad budu 
ir wanduo musu upiu: Nemuno, Szeszupes, Dubiosios ir 
kitu, nedaleisdamas musu neprieteliu arti prie pilių ir 
giliu in musu žemę, gelbėjo musu seneliams Su Križo- 
kais kariauti ir lengwiuo ju per wirsz sunku karei- 
wiszką darbą .... Kitos piles riogsojo ant wirszausr 
auksztu kalnu; tokius pilekalnius dar szendie-gali regeti 
senowes Naujojoj Pileje, dabar Rudamina vadinamoje 
Klebiszkije ir t. t. Szitu pilių wolai supilti apskriczei 
ant virszaus smailiu kalniu, ir tik isz vienos arba isz 
dwieju pusiu galima dar ir szendie užtemiti senowes 
duriu wietas. Wel jeigu reikėjo pilę taisiti ant pailgo 
kalno, volą supildavo tik skersai kalno nugaros, ir 
atidalydavo tik gerą sklipą prie paties galo kalnino..

2

.«:■> 4
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'Tokius pilekalnius galima szendie matiti Kaupiszkiuose, 
įNaujinelej ir kitur.

1 Szitas rasztas buwo pradėtas būti, spindinamas, „Lietu- 
wiszkoj Ceitungoj“ 1882 N. 32, bet kadangi nebnwo galima to
linus spaudiuti, jis cze patalpinamas. Bed. 3 Žodžiu „Lietuwis,“ 
„Lietuwei“ wadinu wtsus lietuwiszkos kilties žmones, bė jokio 
skirtumo, ar tai giwena Brasu Lietuwoj, ar Zemaicziuose, ar Auk-, 
sztojoj Lietuwoj, ir ar jie patįs sawa wadin Lietuwininkais, Že-j 
maiczeis, ar Auksteczeis (Auksztoczeis) arba Kalnineis. 3 steigti,) 
^runtawoti. 5 aprube, kampas.

(Dar ne wiskas).

Missw iilllgOS.

Witolorauda, giesmę isz padawimu Lietuwos, len- 
kiszkai per J. J. Kraszewskį suraszita. Lietuwiszkai 
iszgulde su iszreiszkimais nepaprastu žodžiu J. A. W., 
Lietuwis. — Poznaniuje. (Kasztu dro. J. I. Kraszews- 
kio). Spaustuwej wardu J. I. Kraszewskio (dro. W. 
;Lebinskio) 1881. Prekis 3 m. arba 1 rubl. 50 kap., 
gaunama pas knigininką Županskį Poznaniuje (Posen) ' 

'■320 puslapiu.
Kas Grikonams Odisseja su Ilijada, Rimijonams 

Enejida, Zidanis senasis testamentas, krikszczionims 
naujasis testamentas — tai mums, kaipo Lietuwiams, 
szita giesme Witolorauda, pirmoji dalis anos didžiosios 1 
epopėjos wardu Anapielas. Tai czisti ir tikri Lietuwos 
padawimai, kūrins drs. pilozopijos J. I. Kraszewskis' 
isz Lietuwiu burnos surinkęs, lenkiszkai suraszęs ir, 
sawo kasztu spaudines. Witolorauda — szwenti ir giwi 
musu gimines padawimai, —wietoms taip smutna, jog 
raudoti gali. Mokslas joje begalinis ir kokie nužen- 
klinimai, truputį giliaus apdumojant, del szio czeso! 
Lietuwos gimines tradicija, Witolorauda iszreiszkia mums) 
.sentewiu musu senowiszką wierą, darbą, būdą. Cze1 
įgali tai matiti, jog tarp wisu teip auo kaip ir dabar-j
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nikszczio czeso pagonu nebuwo, nei ira gražesnio budo' 
mioraliszkuose apsiejimuose kaip pas senowes Lietuwius.

-v- Progalij Witoloraudos ira darodita, kur rojus gu-! 
Įėjęs, kokią kalbą Adonis su Jewa rojuje kalbėjusiu, isz 
kokio medžio gintaras, sakai randamiejie Baltmariu 
pakraszcziuose, tekėjęs. — Witoloraudos rasztas ira labai 
aiszkus, litaros gražios, lotiniszkos. Nieks szes knigas 
nedes isz ranku kaip tik wel ir wel isz naujo skaititi, 
jeib insigilintu in sawo seneliu senowiszkąįę tikibę, pa
girtinąjį būdą ir gražųjį dabą. Koznas tai tirs skai
tydamas knigas. Welitina ira, kad kiekwienas sawo 
gimines szlownąję praeitinę ir gražiąję kalbą milįs Lie
tu wislWitoloraudą įsitiektu; kad ji butu dwasiszkai 
suwargusiems Lietuwiams ant naudos ir ant pasisti- 
prinojimo ju silpnosios dwases; kad ji po wisą Lietuwą 
iszsiplatintu ir butu pažinstama; kad įpacz abejojantiems 
apie lietuwiszka kalbą priduotu mažumelį drąsos ant prisi
pažinimo, jog ji ira ju prigimtoji kalba; kad atszalilsiuose 
Lietuwos waikuose uždegtu meilę delei musu garbingo
sios praeitines: tuomi tai atsiligįtu ir rinkėjo ir isz- 
wertejo sunkioji proce, padėtoji toj Witoloraudoj; tai 
priduotu iszgulditojui patikrinimą, kad jo darbas nenuo- 
prosnas ir kad kaszta ne be reikalo iszleista, o sikiu jį 
ir paragintu ir antridwi dali Anapieliaus isz gulditi ant 
musu liezuwio. Nei wienos kitos knįgos nebutu rasi 
tokios wertos rasti Lietuwoj meilingas szirdis ir prii
mamos būti in kerczią lig koks milimas sweczias, kaip 
szi Witolorauda. — Ne wien duona juk žmogus gal 
giwas būti ant žemes, reikia jo dusziai n’atbutinai ir 
■dwasiszko maisto.

Klausikit giesmes! Giesme ta isz grabo kilo! 
Senu gailiniu jusu dejas jums iszgiedos. 
Ta giesme rytu žemej jus sentewius mate, 
Ir ju balsu in szirdis waiku atsiliepia: 
Tai giesme užgimimo, linksmibes'ir musziu, 
Senos supines, senu kapiniu Lietuwos.

(Isz ineigos).
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Jaunasis Robinzonas, pasiskaitimo- knigeles, lie-: 
: tuwiszkai suraszitos E. Radžiūno, mokįtojo TuseiniuosJ 
Klaipėdoj spaudįtos pas Holcą bei Szernu 1883., Pre- 
kis 50 Pf. arba" 30 kap.

Gražus pasirodimas lietuwiszkoj raszliawoj, kad ir 
apie wisokius wisuotinus atsitikimus isz aplinkines ir 
tolumo pradedama rasziti. Nes ikisziol tik giesmių ir 
maldų knigomis tegalejom apsieiti. Wienok tuomi ne
norim sakiti, kad szios jau butu be reikalo arba atliktu.1 
Teisibę sako wiens iszdawejas „waiku knigeles su] 
abrozdeleis“ lietuwiszkoj kalboj, jog waikai wos perėją 
abc-knigutes, tuojaus kimb in giesmių ir maldų kni-.! 
gas, kur szeip kitko neira. Tuo tarpu waikai nore-j 
darni atrasti knigose daiktus ir kitiems pasakotinus, t 
o nėrazdomi kartais neliuob nei toliaus mokįtis. —I 
Szios naujosios knigutes mums reiszka, kaip žmogus 
pradžioje giwenęs, kaip jo giwenimas ir wisas ukiszkas 
pasilaikimas dien isz dienos gerinęsi, kaip saw reika
lingiausius likus ir padarines su czesu isz prigimtinio 

; stono in kultūrą eidamas insitaisęs. — M.

Isz lietuwiskos literatūros. — Lietuwei be' 
trianksmo ir szauksmo, patilomis — diewui dėkui —I 
rųosziasi apsukrei ir gatawojasi in dwasiszką kową. 
Sztai gawom žiną isz Warszawos, kad p. M. Dowojna- 
Silwestrawiczius, giwenantis Dowojnawoj pas Ra
seinius, rasze in redakciją Wędrowieco (keleiwio), 
jogei pulkelis pilologu ir miletoju praeitines ir jos pa- 
paminklu apsiėmęs paraszit ir iszdrukawodint gramatiką 
ir žodiną lenkiszkai — lietuwiszką. Sako, jog rųosziasi] 
jau aplink tą darbą apstus skaitlius tobulu wirn. 
Kunigas p. Mieži tawiczius (nepasakita isz km-) turįs 
jau gatawą žodiną. (priliginantj kalbas' lietuwiszkai — 
liatwiszkai — lenkiszkai — maskoliszką, sa daugibe' 
priežodžiu ir miniu arba mįslių lietuwiszku. Profesorius 
lietuwiszkos literataros dwasiszkoj seminarijoj Kaune,! 
jp. Baranowskis, turi paraszjtą gramatiką lietuwiszkai,]



apie kurią jau senei žinom. Ten pat procevojąs lėlį 
lietuviszkos literatūros lietuviszkai kunigas p. Javnisd 
P. Dovojna - Silvestraviczius rankiojąs lietutawisz-’ 
kus daiktus ir ketinąs drukavodint lietuviszką kalen- 
•dorių, iszleizdintą seniau per tauriną Ivinskį. Tasai 
Ivinskis, stropus tirinetojis, palikęs po smert žodiną ir 
kelis kitus auksztos vertibes suraszus lietuviszkoj kal
boj, esanczius ant pardavimo už labai pigią prekią.1 
Skaititojei „Auszros“, kurie ką žinotu apie szio rasz-l 
tininko literariszką palikimą bei apie tai, kur suraszai 
jo su žodinu ira, ira meilingai užpraszomi, nors kokią 
žinę „ Auszros“ redakcijai prisiųsti. J. A. W. L.

Žodelis del Prūsu Lietuvninku. Dabar jau 
visas svietas pripažino, kad lotiniszkosios litaros (skai- 
titines, raszitines, raszmenes) geresnes ir gražesnes ira 
ir akiu teip negadina. Tik Grikai, kelios slaviszkos 
gimines (Maskolei, Bulgarai) ir Wokieczei tur apart 
kitoniszkas teip raszto kaip drukos litaras. Szeip 
visos didžiosios svieto gimines vien lotiniszkas litaras 
vartoja, k. a. Anglikonis (Inglionai, Englenderei), 
Prancūzai, Spanijolai, Žuvedai, Norvegei, Ulantiszkei, 
Vengrai, Lenkai, Czekai, Liatwei, beveik pustreczio 
milijono Lietuviu, Italiszkei, Amerikos gimines irtt. 
— Szveicarijos vokiszkiejie kantonai iszmete sawo 
rasztus ir spaudinimus gotiszkoms (vokiszkoms) litaroms 
ir nuo pradžios 1883 m. pradėjo visas knigas ir laik- 
raszczius lotiniszkoms litaroms drukavodint. O ir 
paczioj Vokietijoj ira sudumta pamažėliu gotiszkasias 
isznaikinti; nesą isz sikio negalima to padariti, kadangi 
daug patrotkos turėtu biblijotekos (kniginiczos) ir kni- 
gininkai prie invedimo isz sikio nauju litaru. Tas 
sudomimas nusidavė jau pirm keliu metu. Ir isz. tos 
priežasties ira pradėta jau visas mokslingąsias knigas 
lotiniszkoms litaroms iszduoti. Kupczei drukavodina 
savo gromatas, apsakimus lotiniszkoms litaroms; ant 
pusto beveik visi formularai (ženklai) naujiejie ira loti- 
niszkoms litaroms; in svetimą žemę gromatą siųsdamas 
turi užraszą lotiniszkoms raszitinems padėti. — Musu 
kaltibe ira, jus n’natbutinai in ligujį lotiniszkąjį rasztą
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įpratinti. Nes tik labai divinai ir negerai butu, kad 
jus vieni pasiliktumbit bestovį su gotiszkomsiomS' 
skaititinems. Gotiszkasis rasztas labai kampuotas iri 
vingiuotas būdamas Gidei žmogaus žiūrą silpnina arba 
ir powisam po poros deszimcziu metu pagadina. Kad 
savo akis czeditumbit, tai investumbit lotiniszkas lita-j 
ras in visas spaustuves ir jums nebutu reikalinga 
akiniu stiklu. Rasi atsiliepsit, jog sunku ira lotiniszką 1 
druką skaititi, kadangi nepriprasta, arba bene sakisit. 
nemokame ar nepažįstame tokiu žodžiu. Tokiu labai 
retai tebus, kurie nepažįtu ar nenorėtu pažinti mokįtis 
24 ne daug kitokiu litam. Wieną laiszką atsileidus 
perskaiczius jau antrasis lengviau eis, o potam in- 
prasit, kad ir patis džiaugsitės. Tik pabandikite. Juk 
ir musu rankos rasztas ne vokiszkas, bet lotiniszkas 
ira; taigi kodėl turėtu druka kitokia būti negu rank- 
rasztis?

---------------- OOOC3-----------------

Is® Uietuwos.
Pradžioje gruodžio m. isziunte Prusu Lietuvei 

peticiją iki Prusu kultaus ministro (už apszvietimą 
rupinanczio) v. Gosslerio in Berliną, su mažne 8000 
pasirasziusiu pravardžių isz Klaipėdos, Szilokarcziomos, 
Tilžės, Ragainės, Pilkalnio, Pakalnes bei Labguvos 
pavietu, praszidami, kad vėl isz naujo asztriaus prisa- 
kitu daleidimo.ir paliepimo pildimą, kad kudikei mok- 
slavietese vieros dalikus prigimtoj, . t. e. lietuviszkoj 
kalboj gautu mokįtis. Szviesiausiasis j. m. Prašu ka
ralius buvo iszleidęs paliepimą, kad Lietuviu kūdikiams 
butu pavelitas vieros mokslas prigimtoj kalboj. Ale' 
esam patirę, kad tas paliepimas tikt menku budu te] 
pildoms ira, nesą kudikei szuiles czese (langiaus lietu-- 
viszką kalbą užmirszt, ne kaip prisimokin, kadangi tamp- 
tankei mokintoje! in szuiles vietas siuncziami, kurie vos 
lietuviszkai mok. O mes isz szirdies gilibes velijami 
savo broliams visokį pasisekimą praszome dar didžiosios^ 
^.pveizdos, kad suteiktu szitai procei gausingą dagą.^
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Swetur.
» Nesenei pabaigoj sausio m. 1883. in. iszejo isz Pe-- 

tropiles manipestas duodąs žiną, kad jomilista auksz- 
cziausias ciecorius Aleksandras III. bus karunavotas- 
gegužes menesije Maksvoje (Muskavoje); tatai pradžiu
gino tasai balsas visus, teipogi i.i Lietuvei tur 
viltį, kad szwiesiausias ciecorius per sawo karūna-- 
vonę sugrąžįs walnastj Lietuviams spaudinti 
lietuviszk'as knigas lietuviszkais rasztais, kaip 
buwo vartojama mažne trejetą amžių.

30 d. sausio m. 1883 m. mirė Petropilej kataliku 
metropolitas arba aukszcziausiais virszinįkas wisu ka
taliku Maskolijoj, Antanas Pialkauskis, 86 metu senis.! 
Metropolitu būdams tankei buvo gelbėtojų pavargėliu' 
ir siratu, už tat ir rados jisai didžioj paguodoj ir garbėj, 
tarp musu žmonių. Ž. — L. CJ

Gruodžio menesij buvusiojo meto tape Rusijoj: 
triszimtmetine szvente suvienijimo 
lija praleista.

A dės o (Odessoš) kampe esąs badas; ne vien’ 
žmones.sav maisto stokoja, bet. ir galvijams paszaro' 
trūksta; arklei, karves po tris rublius parduodamos.j 
— Czepat nesenei ir viens 147 metu senis pasimiręs,J 

palikdamas 115 ir 85 metu senu sunu su daugibe vaiku' 
vaiku. Iki savo mirio stiprus buvęs ir nei arelkosj 
nei taboko neliubijęs.,

Widurij sausio menesio szį met mire princas Ka-j 
roląs, brolis Wokietijos ciecoriaus ir Prūsijos , kara-; 
liaus Wiliaus I., 82 metu senas.

Gale praėjusiojo meto ir pradžioje naujojo meto 
iszgąstingos nelaimes sviete atsitiko. Wisu pirma ira 
tvanai baisingi pietinioj Wokietijoj minavo tini; jpacz 
tos žemes tope tikros paskandos atlankitos, per kurias 
Reino upe su savo mažesniomis upelėmis traukia. -Wisus 
beveik pilimus vanduo paplovė. Didžios dalis dau- 
gibes miestu anose paszalese tape iszpustitos ir rasė 
kur 2500 žmonių savo namu ir pastogių nustoko. Wi-! 

..same sviete del anų nelaimingųjų ira piningu renkamai.
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ir isz Amerikos wien £00000 markin arba 300000 rubliu 
parėjo. Dabar girdima, jog tokie pat twanai ir sziaus 
rinej Amerikoj kelis miestus užplukdiuo, daug pabriku 
iszpustijo,. gelžkelius iszplowe ir didelius tiltus panesze.1 
Iszkada neredu dide ir daug bėdos per tai atsradus.

— Nesenei nudege- mieste Berdiczewo (Ukrainoj) cir- 
kus, kur sakoma, apie 400 žmonių ugnij nuoglą smertj 
.radę. Republikoj suwienituju'žemiu Amerikos, mieste 
Milwaukee nuplendejo bais didele gaspada, kur beweik] 
100 žmonių galą, gawps. 

------------------------------ ....

tams 1 oa
~1. B., Priekalba, laksztas 3.
2. A., B. Senowe,s Lietuwos paminėjimas, giesme, 1. B.
3. J. A. W. L., Lietnwiszkoji kalba, giesme, 1. 10.
4. J. S. Kuoksztis, Simanas Daukantas, Lietuwos rasztininks, 1.13,
;5. Jonas Bassanawiczius, Apie senowes Dietuwos piles', 1. 1.5,-
6. Musu knigos, 1. -18. _
7. Isz Lietuwos, apzwalga, l.v22.
A Swetur, apzwalga, 1. 23.

ZRankraszczius del Auszros redakcija Ragainėj 
priima.



<X 2. • Ragainėj, balandinis. 1883.

Laikrasztis, iszleidžiamas keliu Lietuvos mylėtoju.
.Auszra* iszeina Ragainėj 20. kožno mėnesio porinate knygutės 
dviarkuszinės.— Preke . • ant metu arba 12 Nr. 2 m. — 1 rubl., 
ant */i meta 1 m. = 50 kap. Atskirus Nr 20 pf. = 10 kap. 
Apgarsinimai, spaustuvėj „Auszrės“ priimami, kasztuja už kožną 
pusiau dalytę eilutę po 20 pf. — 10 kap. — Nu 1 liepos m. gal

„Auszra" prie kožno ciecor. karai, pusto apsteliuiama būti.

KalbOs dalykuose.*)
„Puse — dauginus už tviskų.“

„Tai yr dyvins žodis, tai iszmintings rokūtojis!® 
— viens arba kits musu skaitytoju su tikru apjūkm 
szauks ir mus per paikus laikys. Tegul ir jūkiasi — 
tikt teisybę tur ansai, kurs užmanė szitą dyvinąji žo- 
-deli, „kad puse daug daugiaus yr už wiską“ — būtent 
pagirtasis senasis Grykonu giesmininkas Hesijodas, gy
venęs i 800 m. pirm Kristaus.

„Puse — daugiaus už tviskų!“ Jieszkokim iszgul- 
dymo. Jtfan rodos, buk asz vieną tą issguldymą sura
dus. Tai, idant ir taw parodycziau, miels skaitytojau,, 
eiksz su manim ir klausyk wieno papasakojimo.

Pirm kokio czeso, — bene per kaltybę anų bran
giu žmonelių, kurie wis nor sawo dywinąję viernybę 
ir satvo wokiszkąji „patrijotismą“ tuomi, rodos, palie- 
cewoti, kad jie visokius nekaltus ir tankei wierniau- 
sius žmones kaip neprietelius wokiszkosios valdžios ap-

*) Vislab, kas cze sakyta apie wokiszkaje kalbą musė mok- 
slinycziose (szuilėse), tą pat galima sakyti apie maskoliszkąję kalbą. 
Lietuvoje. Kaip cze teip ir tenai tur mušti vaikai menką' naudą 
igz mokslinyoziū, nes per,svetimą kalbą iszguldomo mokslo jie ne- 

! supranta, o ir pacziės svetimės kalbos permanyti ir pramokti ne
gali. — Apie maskoliszkas Lietuvoj mokslinyczias rasi neužilgo 
placziaus pasikalbėsime. Red.
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skundžia, — kaip jau pirm to keli biaurus apskelbimai, 
teip dabar ir ta dywinoji mislis buwo iszsiplatinus, buk 
ir Wendai (Serbai), labai wierni ir pakajingi ciecoriaus 
padonai, tokie „prieszgynei ir ant maiszto linkstą žmo
nes“ esą, kokius anie sawo paežiu pagirtojei, sawo pa
ežiu wiernybes paliecewotojei, weik wisur mėilyja isz- 
rasti, būtent idant, priesz tokį jūdą abrozą, puikioji 
szwiesybe juju paežiu gerybes jū gražiaus gautu szwie- 
sti, o idant, apskelbiamiems ir po žmonių akiu papei
kiamiems esant, jie patys tam tarpe jū lengwiaus tokią 
kalbą isznaikįt galėtu.

Kaip Wendai — pakajinga gimine, ale tikt smar
kus wyrai — priesz tokius apskelbtojus apsigynė (daug 
smarkiaus, ne kaip Lietuwninkai nesenei priesz sawąjį!), 
tai rasi po tam dar syk papasakosiu. Oze tiktai tą 
wieną dalyką minawosiu, kad ir ta mislis buwo iszsi- 
platinusi, buk Wendah wisai menkai wokiszkai moki
nami ir prisistengią priesz wisą wokiszką mokslą. Tai 
pons geeimrots Szneideris Berlyne, labai mokįts ir isz- 
mintings wyrs, pagal sawo tikrąją pareigą, su sykiu 
wisai isz netyeziū nukeliawo į Wendū kampą ir pasi
rodė szuilėse (mokslinycziose), idant tą dalyką perjiesz- 
kotu. Kėlės nedeles po jo keliawimo ir asz į aną kampą 
atsilankiau. Tai keliūse ir man pažįstamose kiemūse 
tą palinksminaneziąję žiną gawau, kad ans pons geeim- 
rot? labai pakajings buwęs su wiskūm, ką jis anūse 
mano mielųjų prieteliu kiemūse radęs — kad jis, len- 
kiszkai mokedams, ir kelis žodžius su kudikeis lenkisz- 
kai kalbėjęs, ir kad kudikei, del gentystes tarp lenkisz- 
kūs ir wendiszkus kalbūs, jį ir gerai supratę. Numa
nyk, aukszcziausiejie ir tikriejie ponai daugiaašei labai 
meilingai su žmonėmis apsieina — jū auksztesni, jū mei- 
lingesni — kaip musu pons ciecorius pats dūda paweik- 
slą, ir tai tiktai tokie pusponei, kurie su rustumu ir ba
rimu tokį swarbumą po akiu žmoniū pasirūpint proce- 
wojas! Wisi žmones džiaugsmo pilni buwo ir linksmai 
kryksztawo, kad pons geeimrots tus apskelbimus per' 
neteisius iszradęs ir jū szuiles ir kūdikius ir mokįtojus 
pagyręs. O tos garbės, to gyriaus ir labai yr werti
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— tai asz juk pats žinojau. Nesą mokįtojei man porą 
syk buwo pawelyj<į, drauge būti prie jujū mokslo, ir 
džiaugtis tū linksmųjų kūdikėliu, kurie, gywasties ir mok
slo užsigeidimo pilni, lenktyn už kits kitą ar atsiliept, 
ar giedot, ar szeip mokytojui sawo darbą parodyt no

gėjo. Ak, kaip gražu buwo, mokįtojį wienam akies 
mirksnyj wendiszkai, kitam akies mirksnyj wokiszkai 
klausiant girdėti; ir sztai kūdikis wisteip greitai, kaip 
mokįtojis, isz wienos kalbės į kitą lyg perszokti, ir wi- 
ską ant klausimo isz wienos kalbės į. kitą perstatyti 
mokėjo — lyg kaip gerai mokįts arklys wienkm akies 
mirksnyje po zowados riszczią, po riszcziės žinginę ir 
po žinginės wėl zowadą pradeda pagal tai, kad iszmin- 
tings jotojis jam tiktai lengwiausiąjį ženklelį arba moji 
dūda! Tai yr džiaugsmas, tokią szuilę matyti, ir kūdi
kius teip linksmai giedojant ir skaitant ir perstatant 
girdėti. Diewe žegnok anus moki tojus! ale man weik 
aszaros werzias į akis, atsimenant kitu tokiu mielu ku- 
dikėlift, kurie teippat norėtu teip linksmai mokįtis, kurie 
teippat tą paczią galybę, tur, kurie teippat tur moky
tojus tarp sawęs, lyg teip daug galybės o ir meilės tu- 
rinczius — ale kurie---------- ------

Ak, ne galiu ir ne noriu pabaigti, ką asz sakyt 
ketinau, bet aszarėlės, kurios tiktai į akis įsiweržusios 
buwo, jau ir isz akiu iszsiwerzt pradėjo, graudžei at
simenant tū tukstancziū mielu kūdikėliu, kurie ir teip 
linksmai kryksztauti ir sawo sutwertojui lyg wyturelei' 
pagiedot norėtu, ale — ne gauna. -

„Ale“, sakys mieliejie skaitytojei, „jei anie Wendu 
kudikei teip tobulai ir wokiszkai mokėjo, tai bene 
mokįtojei wis bus wokiszkai, o tildai wokiszkai, jūs 
mokinę? Nesą musiszkiejie, kurie juk jau beweik 
wienintelei wokiszkai mokinami, tie tikt teip daug wisai 
nemoka, tie negal isz wienės kalbės į kitą perstatyti, 
tie rods skaityti labai grąžei mok, ale, kad klausi, ,kas 
tai?* — tai tankei nieko nežino“.

Atpencz, mano miels prieteliau, tie kudikei, kū
rins asz senei žinojau teip grąžei wokiszkai mokant, ir 
kūrins dabar musu aukszcziausioji szuiliū wyriausybe
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per tokio gyriaus vertus iszpažino, tie daug menkiau# , 
czėso prie sawo vokiszko mokslo buwo vartoję, — tie, 
tikri Wendai būdami, ir isz prigimties vos vieną žodį 
vokiszkai mokėdami, prie tikra Wendft, savo mokįtojft, 
pirma buvo wendiszkai, ir labai daug įvendiszkai mo
kinami. O, juo daugiaus, juo ir dar geriaus po akift 
pono geeimroto ir vokiszkoj kalboj, ir visokiūse mok- 
alūse, mėginami būdami, sawo dalį atliko. Kodėl tai? 
Todėl kad jie pirma savo kalboje buw6 pamokįti, —• 
todėl, kad ir paskui viską tiktai su tikru iszguldymu 
buvo iszsimokinę — o todėl, kad tolau budu viskas, 
ką jie buvo iszsiihokinę, ir vierės mokslas, ir visoks 
svietiszkas mokslas — lyg gyvai jiems po akift sto
vėjo, lyg gyvai jujft szii-dyje gyveno. Ar tu nenori 
vieryti? Tai, miete skaitytojau, eiksz vieną mylę toliaus 
su manim, kur kits mokįtojis kitą būdą tur. Nesą tarp 
Wendft Frankfurto valsczuje gywenancziu (Lygnico 
valsczuje vėl wisai kitaip stov), po labai meilingais 
ir tikrai apszviestais szuilrotais, mokįtojei pilną val- 
nybę tur, prigimtąją kalbą pagal sawo sąžinę vartoti 
kaip jiems pasirodant naudingai esant, bile kudikei mo
kinas ir vokiszkai, kiek jiems reik. Szuilrotai patys 
mokįtojus graudena, idant, minau, nemislytu, buk tai 
jft pareiga esant, prigimtąją kalbą iszspausti, o idant, 
minau, nieko nesuprasto nemokitu, bet viską ir tikrai 
prigimtoj kalboj iszguldytu. jCai ten, jei koks mokį
tojis nusižengia priesz sawo kndikift kalbą ir — protą, 
tai jis tiktai pats kalts. Tikt rods keli randasi, ir 
gimę Wendai, kurie kas žin pas kokius žmones (nesą 
vyriausybė tox visai nepraszo) įsiszlaistyti norėdami, 
veik wisą vendiszką mokslą nustatė ir weik vienin
telei vokiszkai temokina. Juk ir, kaip taip Lietuw- 
ninku, teip bene visur tokie Jūdoszei randasi, kurie 
u£ porą trecziokft savo kalba ir giminę pardūda, o, už 
dar porą, bene ir savo paczift gimdytojus muszt no
rėtu! Ne kožnas toks durnius, ale gimdytoja giminę 
ir kalbą paniekinti, tai tikt weik teip daug yr’, kaip 
sawo sentėvius garbingai žemėje gulinczius apgėdinti? 
paniekint. (Dar ne viskas).
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Regėjimas.

i.
Op! op! kas ten? . . Nemunėli! 

_Ar tu manęs szauki? . , .
Ar tik tykų wandenfilj 
Pluszkendams saw plauki?

Ar tu mano dwasids girdi 
Graudulingą, raudą, 
Ir jauti, kaip skaudžei szirdį 
^Krūtinėj man skauda —

Isz didžiausio nuliudimo 
Ir kancziū daugybės, 
Del tewiszkės sunykimo 
Garbės ir didybės?

Asz girdėjau dwasioj — tawo 
Bylės slapti žodžei 
Widuj wilniil susiubawo 
Graudžei ir nflbodžei —

Ar gal liūdni balsai traukia 
Dwasid pratkū musu — 
Užmirsžtu, — ar diewai szaukia 
Lietuwds ir Prūsė. ? . . .

n.
Kur jus dingot, seni diewai, 

Wisugalingiausi,
Ir juą, karžygiszki tėwai, 
Kusd garbingiausi?



— 30 —
Ar Nemuno dumburifise 

Waitojat ir stenat?
Ar Baltmariū wandenifise?
Ar danguj gywenat?

A_r eterfi*) gilybėse 
Skendate ir tirpstat? 
Ar auksztybiū auksztybose 
Anapieliaus**) wirbstat? . . .

Apsireikszkit mums 'senflse
Paweikslflse kūno, 
Senoj szlowej — nors sapnflse 
Tarp trenksmu Perkūno!

Mes — jus’ waikai — alpstam, wystam 
Kaip nustelbtas diegas;
Wiens po kito nfilat nykstam
Kaip sapnas . . . kaip sniegas . . .

Attolinkit nfi mus’ wartu
Pragaro baisybę!
Traukkit isz smerties silwartu, 
InkwCpkit twirtybę!

Ak mes į smert jus mylėjom, — 
Ko del mus apleidot?
Ko del dfidat piktadejam — 
Naikįt mus ir laidot?

m. •

Girdžiu užmą! . . . kas tai yra? — 
Prajowai! stebuklai! . . .
Žeme dreba . . . Zwaigzdes byra 
Ir reiszkias pabūklai . . .

t; j



Isz skandūliū amžių uku
Guseis oru sklįsta, 
Plaukia, dairos ... bet anukū***) 
Jau nebepažįsta, —

O! pažino wiena — kitą, 
Treczią ir ketwirta, 
Ale kožną sunaikįtą, 
Swirstantj, netwirta ...

Kiek cze genezių ir gimini d 
Wienu sykiu spieczia!
Kiek cze laiko begalinio 
Amžių kruwoj szwieezia!

Kiek cze niekad neregfitft 
Wadowu — galinezid!
Kiek užmirsztu . . . negirdėtu 
Galwocziu — mislincziu! . .

Kiek cze meilės, Įdek cze dailiu 
Paweiksld wienybės, 
Tarp tu begaliniu eilių 
Ir pulkū daugybės!

Kokie stfimens milžiniszki, 
Weidai stebuklingi — 
Liūdni, ale karžygiszki, 
Kaip Kowo rūstingi!

Diewai! kokie jū dywini 
Szarwai, ginklai, rubai! 
Ak! ak! wisi jie kruwini — 
Baisingi dwigubai . . .

Plaukia, plaukia . . . sztai jau stojai- 
Ties kapais ant tako ...
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: Stebėkis, jie tawes moja — 
Klausyk, ką taw sako!

IV.
„Jaunadwasi, ko dūsauji 

Ūksmėj dumti gojaus 
Rymodamas? — Ko geidauji? — 
Gal dangaus ar rojaus

Ir garbės jū ir didesniū
Už Krėzuso turtil
Ir kad Pramžius****) taw ilgesni^ 
Metd cze pridurtu?

Idant džiaugtis isz tū skarbd* 
Kaip karalius, puikei —

. Slogįt — žmones ir be darbd 
Žujoti, kaip zuikei?

Užwerk duris szirdyj sawo 
Ir užkamszyk plyszius, 
Idant ten n’užmestu sawo 
Spąstū turtas kliszius. . . .

Žinai, jog priliko Pramžius 
Wisiems syk užmigti 
Ir wiska į amžid amžius 
Apleist ir palikti —

Werksmus, wargus ir silwartus, 
Linksmybes ir bėdas 
Ir pro amžinasties wartus 
Eit į musu pėdas, —

Tum pat keliu pro szį swietą 
;Už miglu . . . dewesid —
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Wienaip į tą paczią wieta — 
1sz cze sawo czesu. . . .

Skarbū, turto ne geisk godžei: 
Zinai koks jū wertis, —- 
,„Pinjgai yr galwažudžei', 
Gywastis ir smertis!“'

Negeisk dangaus eze budainas, 
Paskiau ji įgysi, 
Jei ant žemės, gywendamas 
Ant jo užpelnysi

Negeisk rojaus, nes sargs wardu 
AržSlsf) stow pas wartus 
Jo su baisium ugnies kardu . . . 
O waisei jo kartus. . . .

Negeisk garbės, nes ji traukia 
Puikeis -— kreiwais keleis 
Peklon — pas Ausztrątf)> kurs kaukia 
Tenai su prieteleis. . . .

Tawo rojus, garbe, dangus 
Ir wisokie skarbai
Szirdyj, dwasioj — bus teip brangus, 
Jei bus geri darbai;

S’utwertojį jei garbįši —
Tewus ir giminę
Ir tewiszke sawo gįsi
Priesz wilku kaiminę;.

Jei n’užmirszi mažutėliai
Dwasioj broliii sawo
Szelpti moksli trupinėliu: 
Tai augs garbe tawo!



'Jei darbflse nepailsi
Ir neabejosi:
(Taį auksztyn akylai kilsi i
Ir turtinga pastosi!

Karžygiszkas vardas tavi
’ Ne veltui priskirtas —ftt)

(Tad kaip lape ir liuts savi
'Buk protings ir tvirtas. . . .

Kas kam yr cze lemta Laimės, 
’Nieks to neiszdildįs; •
Laisvės, džiaugsmai,, bėdos, baimes 
■Perdėm iszsipildys.

Neiszvengsi prilikimo, ,
'Nori •’ar nenori.-. .-. -j
Tad jei geidi iszgąnymo — 
'Wis ,„memento mori!‘“tt+t) j

Jau gaidgyste — dvasioms klaikas 
jin* atilsį! . , . Tada' 
Wieszpatyje lik sav sveikas 
Ats’mink mus’ visada.

s*: ❖
* i

Ak! jau nykst kaip sapnas, blaivus
Tamsoj matyms cielas, 
Baisings, skaudus, vienok gaivus 
Ir saldus ir mielas....

Eroluycziojo 19 d.'sausio 1883.

*) Eteras, molinasis oras, dangus. **) Anapielius, senapilfij Į 
jgerujū gywenlmas po smerczio. ***) anūkai, waiki tvaikai; ! 
į****) Pramžius, praamžinasis diewas. f) Aržulas, mytiszka pikta. ‘ 
Iflwase, kuri pagal pasaką mušti seneliu rojaus tvartus sergėjo. a,TUv
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t. lose Užgirinlo Trako (Suwalkti gub.) wietose ir medi aužulą arba;- 
• ažulą (quercus rob.) wadina aržulu. Szitas medis buwęs, sako,1 

paszwęstas Perkūnui. If) Ausztras — wardas wieno milžino ir. 
prawarde musu laiko keliu Lietuwiu. f f f)Wokiecziu armijoj Lie- 
;tuwei wisados bu wo ir yra stipriausi kareiwei. Maskolijoj Lie’ 
tuwei iszdalineti wisuse regimentuse, bet kuriam regiments (pulke) 
apscziausei yra Lietuwiil, tas regimentas placziausią kareiwlszka 
garbę užsipelnęs, kaip mums pasakojo tuliejie Maskolių apicierai 
Bulgarijoj, paskutinę karę su Turkais minėdami. Lietuwis ir už 

. swetimus kraują sawo lieja, kowon kaip liūtas žengdamas, su žo- 
. tižiu: „žūt ar būt!“ ffff) memento- mori, atsiminkie miksės.

• -Ooocs---------

Lietuwa.
L1ETUWA! fu,brangi žeme senu boczik*) musu, 
Miela motyna Zemaicziu, Lietuwiu ir Pruste, 
Pakol tawo sparnai szwelnus wisus mumis szilde, 
Nieks nuo tawęs mus neskiede, nieks musu nędmdė. 
Užauginai daugel tvaikū sawo krute szilta, 
Kol gywa, nuo kūdikėliu dnnžai ne uzwilta: 
Wist delei war do tawo galinas sawo guide,

i Nieks isz musu su sawo wale tawęs neprapulde. 
į Bet užkilo .szcdti wejai, smarkios audros wirto, 
i Sniegas krito, szalczei spaudi, smarki krusza kirto;

Ir ■ sustingo sparnai- tawo, ir plunksnos padiero, 
\Ir uzwirto pušniu pusnes, jau tawęs nebiera ....
Ir sustingo rankos '.muštif sudžiuno liežuuns, 
Mes be tawęs alpstam, traksėtam kai be wandens zuwys. 
Waikai laivo iszblaszkyti po wisus paswieczius, 
Padalyti in Lietuvius, Prusus ir Kttrszwczius.
Ir Lietuweis ne&wadinas jau tawo sunetelįs, 
Tawęs atsimėn ne didis Lietuwiil būrelis;
Kur Lauguwa, kur Neuiieža, Jura, Niamvais teka, 
jWiens:gudžiuoja, kits lenkuoja, kits wokiszkai sznekas

Į Kurs paniuręs arti taivo szabtos szįrdięs kenczia, 
: Tas teb’kalba lietuwiszkai, tawo tvardą szwenczia;
. \Nors tamsi jin naktis siauczia, nors nepažinsi satvęs, 
J ',Jis nejieszko swetuiyszwiesos, jam gerai prie tatvęs.
i Kaip tu szddei sdwo'tvaikus, teip jis tawę szildo: 

■Pąsdjkdams Lietwvninku tawo walę pildo
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Ir lauk, kolei nuszmis dangus, nusiblaimys oras, 
Kol nustos baise smarkybe pust įvejąs nedoras;
Kol praszmis balta dienele, papus drungni ivęjai 
Ir numirs nuo mušti žemiu įeisi priivertejai.
Auszra brekszta, tek auszrine, szmiesa matyt duodas. 
Tiktai slankos po padanges, debesys dar juodos, 
Tekek, saule, szmiesk ir szildyk, tirpyk ledus, sniegą, 
Prikelk mušti žemę szmentą is z teip ilgo miego; 
O Lietumiams duok iszmysti misą šamo szmiesą, 
Duok mums laimę mel dastoti ir pažinti tiesą.
Tu Aukszcziausias ant auksztybiti, rėdyk mušti szirdesz 
Tegul maryti, nedorybiti nieks tarp mus’ negirdes;
Duok liuosybei ir dorybei amžinai gymęti, 
Duok Lietumeis misiems gimti, augti ir pasęti.

1883. m. J. Miglovara.

*) Boczei, tewai, sentewei.

—-- -------

Apie se&ms Z4etuwos piles.
.1] Pradžia 1. numeryje.

Kokie tai turėjo būti aukszti pylimai ir woiai 
tu piliū, kurios riogsojo ant upių krantą bei aukszta 
kalnG, isz to gali dar szendien suprasti, jog jie dabar 
praėjus jau kokiems szesziems szimtams meta dar yra 
tokie status ir aukszti, jog szendien ne lengwa ant ja 
užlipti, *nors jau visokiomis žolėmis ir wisokeis krū
mais apžėlė. . . Auksztis nekuria pilekalniu dar szen
dien per trisdeszimt ar asKtūnesdeszimt pėda laiko! Ne-; 
kurios senovės didelės pilės — kaip Pelėniu — yra szi- 
teipo įtaisytos: Ant daubos kranto riogso aukszcziau
sias pailgas pylimas, o tarpe jo ir paczid daubos kra- 
szta liekti lygumos plotas į du szimtu pėda ilgio ir kone 
tiek ploczio; ant paties kraszto daubos kranto tęsiasi 
žemesnis į stūmenį aukszczio volas ir apie szimtą. pen- 
kesdeszimt pėda ilgio. Pamatas ir wirszus didžiojo 
■volo laiko į tris szimtus pėdū ilgio, o jo auksztis j 

j Iszeszesdeszimt pėda. Isz tolo, beveik i varsnas nūę
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didžiojo volo, yra į stūmenį ankszczio volas ii- j ketu
ris szimtus penkesdeszimt pėda ilgio. Tarpe szitū dvįė- 
jft volu yra teipogi didelis lygumos plotas, ant kurios 
senovėje, rasi, buvo pastatytos medinės trobos, kuriose 
jsargyba gyveno.

Gilioje senovėje mušti prosenei nepažinojo plytų 
ir plytiniu muru, to dėlei visi seniausiuju pilių volai 
yra supilti isz žemiu, arba sukrianti eiliomis isz akme- 
nift ir žemia ir apipilti žemėmis. Isz lauko volus tūs 
aptepdavo storai moliu, o paskui tą molio plutą apde
gindavo, apkriaudami malkomis visą volo szoną. Ant 
tokio aptepto moliu, apdeginto, stataus ir slidaus kalne, 

’ne jokiu budu neįmanydavo neprietelius užlipti isz lau
ko ir vidun pilės įsiveržti, įpaczei geležineis szarWais 
apsirėdęs; proseniams wėl musu buwo labai smagu, už 
volu pasislėpus gintis ir szaudyti į neprietelių. Dar ir 
mušti laike ant kelio pilekalniu — įpatingai takin- 
skius — iszsiliko nekurtose vietose tokios molio plutos 
slidžios ir kietesnės už akmenį... Kitose pilėse . vie
ton Volu, arba ir į paežius volus, įleisdavo statinius, 
t. y. įleisdavo gilei į žemę ir Sustatydavo vienus pa
gal kit.us auksztus aržūlu (aužūtu) kamėnus; virszutinis 
■galas' jujti turėjo būti smailyn nutaszytas, o auksztumas 
juju į keturesdeszimt ar penkesdeszimt pėdu laikė. Isz* 
ardyti ir . iszgriauti szitus statinius sunku buvo, ir į- 
grebti su jais įtaisytą pilę buvo ne lengva. Szendie 
dar gali rasti vietomis puvėsius szitu statiniu volėse 
pilekalniu. Mums patiems neteko matyti, bet senovės 
raszytojei liudyja, jogei apie nekures piles iszkastos bu
vusios didelei gilios ir placzios grabės, vandeniu skli
dinos, o kūrės pereiti teipogi buvę sunku. Nekurtose 
pilėse, kaip patys Kryžoku rasztinįkai pasakoja, buvu
sios auksztos medinės trobos ir aukszti boksztai (tut
inai, koryczios), isz kuriu Lietuvei į Wokieczius szau- 
dindavę. Priesz musu gadynės arnotas (kanūles) to
kios senovės tvirtos piles nieko negiliūtu; bet pen
kiems ar szesziems szimtmecziams atgalios, kūmet mu
su prosenei ir patys Wokieczei szaudyklėmis isz lanka 
-ir kilpiniu szaudė, jos labai gerai apginti galėjo nūgy
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neprieteliu. Tankei patys Lietuwei, regėdami pilę nūg 
(Wokiecziu neaplaikysę, sudegįdawę ją, idant ji Wokie-^ 
-ežiams nepatektu. To dėlei labai tankei atsitinka skai-.- 
tyti senowes metraszcziūse (kronikose), jog tūloji pile^j 
kelis syk sudegįta ir iszgriauta, wėl pridunnai trum
pame laike atnaujįta ir atstatyta._tapus. Ir ri’ier ko 
stebėti parsigabenimui ir prirengimui reikalingos mede- 
'gos daug laiko nereikėjo, nes medžei, keleis glėbeis ne- 
'apkabinami, cze jau ant wietos, prie paezios pilės, į : 
padanges ramstės, o darbinįku wisumet buwo per wir-i 
szu: nesą kaip liūsybę sawo tėwiszkės, sawo tikybą' 
į(wierą) ir prigimtą kalbą apginti nūg Wokiecziu buwo 
dėl musu proseniu dalykas szwentas, teip ir piles striu-1 
nyti (budawoti) ir prie ju įtaisymo dirbti ėjo. kiekwie-- 
nas — senas ...ir jaunas----sir didžiausiu noru, ir isz
wiso pawieto (kreizo). Dar ir dabar pasakoja, jog tu- 
Josios pilės wolai rieszkucziomis, arba kepurėmis su
pilstyti ir suneszioti, arba wėl jog wiena nakezia tūloji 
■pile supilstyta ir įtaisyta tapus! Ar musii laike tenka 
nors kur Lietuwoj pamatyti tokią tarp žmonių vienybę,, 
tokią tewiszkes meilę (patrijotismą), kaip senovėje?..

Murines pilės Lietuwoj daug weliau atsirado.. Pro- 
senei musu kas mielą dieną su Kryžokais Wokieczeis. 
kariaudami- ir muszdamies, tankei ing ju werguwę pa^ 
puldami, iszsimokino nūg Wokiecziu ir plytas degįti,' 
ir mitrus isz plytų bei akmeniu lipįti; pasprusdami isz 
wokiszkos Kryzoku verguvės ir Lietuvon sugrįždami' 
jie tą kruvinu prakaitu ir kaneziomis nupelnytą mokslą 
ir broliams sawo įteikė. Tokiu tai budu atsirado Lie- j 
tuwoj ir kryžokiszkai įtaisytos pilės, ii' kareiwiszki ' 
ginklai, ir wisokie geležinei szarwai ir daugel kitu se- ' 
niau nepažįstamu daiktu ir padaru. Jau kone pradžioje 
keturioliktojo szimtmeczio, įpaezei didžiųjų Lietuvos 
kunįgaikszcziu, Algierto ir Keistute, laike (1330—1382 
m.) randame Lietuwoj kėlės' murinės, labai stiprei įtai
sytas piles, kaip Kaune, Wilniuje ir tūlose Panemunio 
vietose. Po sunum Keistute, Wytautii, tokiu mūriniu 
pilių da daugiaus atsirado; paskiau wėl, priėmus Lietu
viams krikszczioniu tikybę ir karėms su Wokieczeis
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Kryžokais pasiliowus, ir piles, įpaczei medines ir ze- , 
mines, tapo apleistos: medinės trobos, kur pastatytos 
buwo, sutreszo, supuwo ir isznyko per ,metu metus, o 
pilių kalnai, arba priekalnei, dar ir iki szei dienai žve
jomis apsipūszę niukso, tarytum, nebylei ir liūdni liu
dytoje! senei pragaiszusios garbes kareiwiszko musu 
tėwu triūso ir kruwinu su Kryžokais karionių. . . .

Pirmucziausei pilės Lietuwoj atsirado parubežėse 
į' nūg Mozuru, o weliaus nūg Wokiecziu pusės; ko. tolyn 

paskesniūse metūse Kryžokai Lietuwon lindo ir jos 
, widun weržėsi, kardu ir ugnimi wiska pustydami, to 

tankiau pradėjo prosenei musu widuj žemės piles arti 
wiens-kitos statyti, jeib jose apsigynimas lengwesnis 
rastus. Kožnas cze lengwai suprasti ir numanyti galės, 
jog artybėje tokiu pilių ramiau buwo gywenti, nekaip 
widugiryj arba widulaukyj, kur Wokieczei Kryžokai isz 
netycziu užklupę wisus ir wiską galėjo su menku triū
su isznaikįti ir iszdegįti, ar į sawo werguwę iszgabenti. 
Gywenant wėl arti pilės galima buwo wisumet tikėti 
pagalbos cze jau ėsancziės sargybos, ir wėl namus pa
metus weikiau nūg Kryžoku pabėgti ir pilės widuje 
pasislėpti. To dėlei ilgainiu (su czėsu) prie pilių atsi
rado szeip jau paprasti gywentojei papUionirois wadi- 
nami, o per ilgus metus czejau atsirado, teip isz len- 
kiszko wadinami, miestai ne wien Lietuwoj bet teip 
lyginai ir kitose žemėse. Ko tankiau pradėjo Kryžo
kai žemę musu naikįti ir plėszyti, to labiau musu pro- 

į senei turėjo budresneis tapti, įpaczei Kryžoku parube
žėse, idant dieną ir naktį nūg užpūlimo neprieteliu sau
gotus!. To dėleigi wisumet priwale turėti įpatingą 
sargybą, kuri apreiksztu gywentojams prisiartinimą 
iWokiecziu Kryžoku. Musu prosenei buwo įtaisyti į- 
mėgę tokį pasergėjimo gy wen toju ženklą, apie” kurį tė- 
wai musu dar ir szendie daug papasakoti gali.. Ant 
aukszcziausiu wisame pawiete kalnu, kurie ir per tan- ( 
kumynus giriu isz tolo matomi buwo, jtaisydawo stiebus, ' 
t y. įkasdawo auksztas kartis, arba storus, ilgus, ly
gius medžius, kuriūs apsukę sziaudais, aptepdawo der- j 
wa (smala). Prie szitu stiebu, sustatytu wisoje Wo- j
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kiecziu parubežėje, per dienu dienas ir naktis sargai 
budėjo. Pamatęs dabar sargas Wokieczius Kryžokus 

' per rubežiu į musu žemę įsiveržusius, uždegdavo stie- 
bą, 0 jo gaisras jau dawė kiekvienam gyventojui zinę, 
jog reikią veikei ar .nūg Kryžoku slėptis, arba wėl 
rengtis su jeis kariauti . ir nūg ju apsiginti. Tokiti 
stiebu, daugumas buvo, del togi vienam užsidegus, kiti 
taipogi uždegti tapo ir visam pavietui tumi apsakyta; 
jogei Wokieczei jau po Lietuvą skraido; JLabai ten* 
kei, kaip galim isz senovės rasztu matyti, didelei gailai 
buvę Kryžokams, jog jie įlindę į Lietuvą turtu plėszti 
ir vislab naikinti, Lietuviu jau neužtikę ir kaimui 
tuszczius atradę, nes visi .gyventojei, apsaugoti’giriose 
nūg ju ir pelkėse arba ir pilėse paspėję pasislėpti, o 
Wokieczei su nuliuduse szirdžia'ir tuszcziomis ranko
mis turėję namon grįžti.

Duisburgas pasakoja, Lietuvoj buvęs szitoksai ser
gėjimo. būdas. Isz kiekvieno pavieto susirinkdavę, pa- 
eilių po keletą wyru kareiviu, kurie visą septyndienį 
(nedėlę) arba ir mėnesį visą turėdavę ant savo maisto 
gyventi pilėje ir saugoti visą pavietą, o reikale ir 
apginti nūg užpūlimo Kryžoku. Szitą Lietuviu paprotį 
žinodami Kryžokai giriose tankei paslapta tykodavę 
ant sargybos wyru ir jūs grįžtanczius apspiesdavę ir 
iszmuszdavę. Teip tas patsai raszėjas pasakoja, vieną 
^yk Wokieczei dasižinoję, jog Bisėnės pilės isz asztū- 
pesdeszimt vyru esanti sargyba, pabaigus §awo septyn
dienį, turėsenti namon grįžti; draugbrolis Kryžoku 
Fridr. v. Liebencelle, vicekommendatorius, (vietinįkas 
valdytojo vieno per Kryžokus užplėszto kampo, kom- 
turijos) isz Ragainės, draugbrolis Albertas von Orą ir 
brolis Th. von Aldenburg drauge su devyniolika kitu 
Kryžoku ir szeszesdeszimt szeip szarwutu vyra, paslap
ta apsiaupė isz visu pusiu Kalkiemio laukūse musu 
sargybės vyrus, ir kone visus užmuszė; tik trys isz. 
viso sunkei sužeisti isz Wokiecziu Kryžoku vyliaus 
iszsprudę. Tokiu atsitikimu daugybę galifta butu, no- 

: rint, apraszyti. — Sargybos vienos termynui pasibai- 
i gus, ant jos vietos kiti vyrai stodavę, o po to wel

t
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"kiti, ir teip per kiaurą metą sargyba nesiliowe, įpaczei 
parubežėje gulincziose pilėse.

Isz Wigando ir kitu senovės Wokiecziu raszytoju 
pasakojimu, regime, jogei ir daugelis keliu, jpacz wiesz- 
kelei, buwo turėję pa'rubežėse teipogi sargybas. Pami- 
nesim, jog vieną syk Keistutas įsakęs, idant szimtas 
penkesdeszimt vyru isz kaimo Szalavės vieszkeliu sar
gybą laikytu. Tū tarpu vokiszka Kryžoku szeimyna 
isz Ragainės, per Nemuną persikeldinus, susitarė eiti j 
Lietuvą ant grobiu (kas tampa sugrėbta) ir plėszimu; 
susitinka jie su musiszkeis, kurie persigandę pasmuko 
ir pametė savo skydas (skutas) ir szaudykles. Tanker 
bet atsitikdavo ir teipo, jog pavieszkelyj vyrai musu 
sargybės nedorus Kryžokus isz netycziu užklupę, 
smarkei jiems kaili iszperdawo, ir daugumas kriksz- 
czioniszku kareiviu pražūdavo tankumynūse lietuvisz- 
ku giriu. (Dar ne wiskas.)

Simanas Waialsantas,
Lietuvos rasztininkas.

Pradžia 1. numeryje.
Bet ir kancelerijoje sėdėdamas S. Daukantas viena, 

pradžia mislyjo apie naudą savo broliu, krupsztėjo ir 
žudėsi dėlei jū mokslo. Kaipogi ką isz Rygos persi
kėlęs j Petropilę jis apgarsino „Prasmą Lotynu kalbos“, 
1837 m. I keletą metu jis paraszė „Abecelą delei kū
dikėliu- Lietuioiii,“ tolesnei 1846 m. jis iszleido „Gyva
tas didžiųjų kartvaidū,“ Kornelijaus Nepoto lotyniszkai 
raszytas, ir „Daines Zemaicziu pagal žodžius dainininku 
iszraszyt.as“, 1847 gi metūse apgarsino „Pamokymą apie 
auginimą laboko“ ir „Parodymą kaip apynius auginti“; 
1848 m. jis iszleido Į svietą „naudingą bicziū knygele“, 
ir 1849 metūse paraszęs „Pamokslus apie daiginus vai
singu medžiu" apgarsino. Yra dar jo raszyta's „Pa-, 
langas Petras," bet nežinau, kada jis yra iszdūtas ir kur 
butu gaunamas; nesą ta knyga tikrai kad jau wisisz- 
iai panyko.
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Tarp t& wisū veikalu, nepaminėjau „Budą seno- 
wes Lėtumu Kalnienū ir Zemajtiū“, 1845 m. iszdūtą; 
ta knygute szį laiką teip apgarsejo, kad tūli svetimi! 
krasztū žmones jau tai-delei musu kalbos isztyrimo, jau 
tai delei pažinties su musft kraszto žmonių pobūdžiu, 
tą knyga skaitė ir visūse savo rasztūse primena. Tei- 
pogi cze turiu pridurti, kad jis apie 1850 m. parasze 
itin placzei istoriją musu gentes. Ta istorija patolei 
gulėjo rankrasztyje Kauno seminarijos knyginėj; pirmąją 
dalį jo istorijos asz ketinu, jeigu man isznesz sweikata 
ir turtas; kitą metą iszspaudinti ir teip padaryti pri
einama delei visu akyvųjų (akylujft) Lietuvift; o leng- 
wa-palengva asz ir kitas jos dalis apgarsinsiu.

Petropileje begyvendamas S. Daukantas iszsipa- 
žino su kuningu Motiejum Woloncziauskiu. Ta pažintis 
turėjo delei S. Daukanto labai karczią iszeigą, Už tatai 
pasižiūrėkime, kaip tai atsiejo.

Kad Wilniaus vyresniąją seminariją apie galą 
1840 metu Maskolių vyresnybe perkels į Petropilę, tai 
ir kuningą Woloncziauski, buvusį szlaitą (sąnarį) vy
resniosios Wilniaus seminarijos, nuskyrė į szlaitus nau
josios Petropileje dwasiszkos akademijos; ‘cze jis skaitė 
teologiją (mokslą apie Dievą) ir arkeologiją (senovystės 
mokslą) szw. raszto. Petropileje M. Woloncziauskis 
pergyveno lik 1845 m.

Savo nūmoniu ir protingu darbsztumu S. Daukan
tas mokėjo patraukti prie savęs szlaitą dvasiszkosios 
akademijos ir ragino jį raszyti maldų, giesmių szventu 
knygas. Kada Woloncziauskis jo patarimo paklausė, 
tai S. Daukantas galėjo wienu-vienai ūkės ir istorijos 
lietai atsidūti. Daukantas ant Woloncziauskio įteke- 
dino juk ir Į savo gerą, gryną, aiszkią kalbą, kadangi 
ans eme stengtisi teip pat gerai raszyti, kaip kad rasze 
S. Daukantas. Bet lenktynėms beraszant, kada M. 
Woloncziauskis pasimatė, nepasieksąs nei ant mislies 
nei ant grožio kalbos savo mokintojo tame dalyke, jis 
ėmė Daukantą skaugeti. O per tai turėjo ir Daukan
tas įkristi į vargą, ką tūjau pamatysime.



Popiežiui norint, M. Woioncziauskis paliko Žemai- 
•czifi vyskupu 1849 metise, ir ateinantį metą jis turėjo 
įsiszvęsdinti Petropilėje. Cze atvažiavęs Woioncziau
skis pasikvietė savo pirmnyksztį draugą pas savę ir 
akyse daug kuningd melde teip nūjegnų ir darbsztu 
žmogiį mesti kanceleriją, o važiūti į Lietuvą pas vys^ 
kūpą į Warnius, kur jis lengwei galėsęs darbūtisi ant 
naudos savo gentes. Warniuse abudu raszysę, viens 
svietiszkas, antrasis dvasiszkas knygas; Daukanto vei
kalus pažadėjo M. Woioncziauskis teipogi iszspaudinti. 
Daukantas alkeliavo į Žemaiczius ir suderėjo su Wys- 
kupu kasmetinis atgis du szimtu rubliu.

Bet tiktai ką Daukantas apsigyveno Warniuse, 
kaip vyskupas jį nuslogino daug sunkeis darbais: jis 
liepė, kad po tris adynas kas dien Daukantas skaitytu 
kuningai Kodaniui, kurs buvo apakęs; jis jam uždėjo 
ant peczifl nasztą raszymo vieno lenkiszkai-žemaitiszko 
’žodyno, Tolesnei Daukantas per trejus metus vyskupą 
Žemaicziū iszmokino vokiszkai kalbėti, teip kad aus da
bar galėjo nuvažiūti ant aplanku į Kurszą ir ten w<h 
kiszkai prasznekinti jo globai pavestas aveles. Toles
nei Daukantas turėjo vyskupui perraszyti lenkiszkai- 
prancuziszką žodyną. Už tiek Daukanto darbo vysku
pas pirmąjį metą užmokėjo iszderėtą algą, bet ateinair- 
cžiūsius ketverius metus sumažinęs tą algą jis bemo
kėjo po szimtą penkesdeszimt rubliū. O kad ant galo 
penktųjų, metft Daukantas apsirgo, tai vyskupas ne-, 
davė jam nei arkliū nuvažiūti prie vaistininko, bet 
jis turėjo karszcziu perimtas ir su užimtu kaklu pacztos 
(pusto) aikleis jieszkoti sav gydytojo.

[Dar ne wiskas.]

Skmzdeliii Atsilankymas.
Ar žinote jus Praią Vermelhą į ketures mylės 

nūg Rio-Janeiro?1). Toje tai szalyje pirm keliu metė 
turėjau mažą namelį, kurį buvau pirkęs nūg vieno 
Portugalijono. Tas namas buvo didelei apleistas ir ne- 
cziuinus2); jame jau buvo persivaišinę visokeriopu kir-
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mėliu ir wabalu, jogei asz neatsidrąsinau cze įsikurti- . 
To dėlei pirmiu-pirmiausei rengiausi wisus kampus ir wi- Į 
sas sienas apwalyti; bet laimingai man teip atsitiko, ja- . 
gei mano namą, wieton manęs, apwale kas kitas ir wi- 
sai netikėtinu budu. Wieną rytą w.aiksztiriėjąn- daržeį 
lukuriūdamas arklio, kurį įsakyta buwo pabalnojus ma-» 
niep atwesti,— po walandeles regiu tekinai bėgancziuą 
tris murinus3), kurie buwo darže darbu užsiėmę. Bėgis 
jie kaip padūkę, rėkdami: „As formigas! As formigas! 
(skruzdėlės! skruzdėlės!)?“ — Pasiskubinau wieton, kur; 
jie stapterėjo.—Lysė'žemės, kuri buwo po mano akiuį; 
paneszėjo4), tarytum, į kokį krutuliūjantį gywą daiktą; 
wisa ta lysė galėjo būti palyginama į jūstą isz milijardą 
skruzdėlių, kurios per muro plyszį į mano daržą įsi- 
weržė. Dirsterėjęs per mūrą, pamaęziau, jog ta judū- 
janti, einanti szenlink armija, tęsėsi smijcziu keliu teip 
toli, kaip gali užmatyt akys. Plotis, tos fckruzdėlines 
justos buwo į pėdą, o apie ilgį. . ; tūjaus iszgirsite.— 
Ką cze daryt?. Ta wisa . armija slinko gana greitai ir 
regimai mano namonlinkui. Nebuwo galima ką ilgai 
laukti; sugriebęs tad szlūtą pradėjau, kiek pąjėgdamas, 
atszlawineti. Kiekwienu szlūtės uz'gawimu tukstanczius! 
skruzdėlių mecziau į szalįj bet man. tas ..darbas teip ly
ginai sekėsi, kaip kadmėgįtum szįaudū pundeliu-užkiszti 
Nijagdrą5)! —- Kad, stiprei man sn szlūtą betraukiant; 
pasisekė pertraukti skruzdėlirię justą, kkymirksnyj tą 
paczią wietą apgulė wėl kitos tolyn einanczios skruzde? 
lės, kurios tūm paežiu -keliu traukė, kaip ir pirmutinės, 
szalin nužertos. Ilgai nelaukiant, persiliudyjau, jogei 
tokiu .bildu asz jas neiweiksiu; lukterėjau tad į wirėją 
(kukoriu,) kad atnesztu katilą werdanezio wandens. — 
Pradėjau jas žudyti. Kožną kartą, wandenin jas be- 
apszutinant, tukstanezei lawbnu. plaukė . Szalin, ir asz 

; buwau jau įgawęs wiltį (lūkestį,) jogei tą skruzdėlių 
armiją pasiseks sulaikyti, arba wėl atgalios. sugrąžįti. 
Ale weltu! Ateinanęzios skruzdėlės ėjo drąsei szenlink 
per lawonus sawo bendru6).... per wandenį ir garą 
artynlink ir artynlink! ... Iszliejau paskutinį jau wan* | 
dens iaszą ir pradėjau dūmoti, ką cze dar weikti. '
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kad iszgirstu balsą manę szankiantį." Buvo tai balsas 
mano artimiausio kaimyno, senio Sennoro Benito, kur
sai, j. manę žiurėjo, stovėdams už daržo vartų.— „Ką 
weiki, kaimyne?“ 'pratarė'jis vartus atkeldamas ir dar- 
žon. įžengdama^, „naikini tu geriausius savo prieteliusl 
Mes oze skruzdeles vadiname benęao (palaiminimas).“ 
„Tai man dailus palaiminimas, n’ier ką sznekėti,“ sm- 
szukau įpykęs,' „jus norite, rasi, kad asz joms acziu’) 
sakycziau už tatai, jog jos visus mano namus subiaurįs 
ir sugriausz visus mano rakandus8)? — „Ale jos rakan
dą ir nedasilytes9); tie joms nereikalingi .... Jos 
jieszko ko kito .... Joms rupi kirmėlės, vorai ir” 
jujū kiauszinėlei — nesą tūm vislab geriausei mėgsta 
jūdosios skruzdeles. Pas mus tie mylimi sutvėrimėlei 
neapvaliausius namus kū szvariausei10) iszvalo. To 
dėlei skruzdeles mes vadiname palaiminimu
„Ar tu dabar matei,“ surikau, pradėdams suprasti kai-’ 
myno kalbą, „tai szitos skruzdelės eina, isz gero savo 
noro, namus mano apvalytu?“ — „Gali žinot! Ir ap- • 
Hubs jos tavo namą, kad bus dailu pažiūrėti. Dar szį 
vakarą, į savo namus įėjęs, neberasi nė vieną kirmėlę, 
nė vorą.“ — „Sakykitegi man, isz kur jos ateina, tos 
nekviestos namu apveizdėtojės?“ — „Isz tenai!“ atsakė 
Brazylijonis, nurodydamas, su ranka kalnolink, vardu, 
Korkovado, kursai tolybėje bestuksodamas, iszveizdėjo, 
tarytum, juda dide varpnyczia. — „Ką? Nūg to tolimo 
kainoj“ paklausiau nusistebėdamas. — „Tikrai teip,“- 
atsake 'senis „eina jos, tarytum, viena isztisa justai 
ilga, bekeliaudamps nūg pat kalno. Pamatysi dar di
desnes skruzdėlių mynias1*), kaip pagyvensi musu sza- 
lyj kelis metus.“ — Wislab man buvo tai nauja gir
dėti, jog asz nusistebėdamas stapterėjau, nužvelgdamas 
ant virszunes skruzdėlių kalno Korkovado, atstaus nūg 
musu į koki dvi myli, ir apdumodams, kiek tai. reikėjo 
akruzdėliu, idant be pertraukos ju justa, į pėdą ploczio, 
sutektu į dvi myli! ... — „Eik szę dabar ir pažiūrėk 
ant ju pradžios darbo,“ pratarė Brazylijonis, imdamas 
manę už rankos. „Už tiesą!, yr ant ko pažiūrėti.“ — 
Tikrai, buvo ant ko pažiūrėti! Murinai pažindami
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skruzdelių būdą, atidarinėjo wisas duris ir langus. Kaip 
bežiūrint skruzdeles namus pripildė; sienos, lubos ir 
grindys (asla) nūg skruzdžių pajūdo,— lindo jos į 
ąnkszcziausį plyszelį! Per duris , ir langus lindo be pa- 

j liowos naujos juju gaujos, pripildįdamos — tarytuni 
į wadowui liepiant — wisą buto widu. — Kirmėlės,auro

rai ir kiti wabalelei, netikėtai iszgązdįti, buwo mėginę 
pabėgti, nedumodami gintis nūg užpūlimo neprietelift — 
bet weltu! Kiekwieną juju bebėgantį wijosi būrys skruz
delių; o dasiwijus su trukszmu apspiete isz wisu pusiu — 
po walandeles neliko nūg tu nabagėliu ne ženklelio...; 
Kur ne-kur didis, to delei drąsesnis, tulasis kwarkwa- 
balis, atsirėmęs kerczioj, milžiniszkai mėgino gintis; bet 
sztai apgultas pei- skruzdelių gaujas isz wisu pusiu, tu
rėjo pasidūti.— Už tiesą! buwo tai tikras užplaukimas 
Hunnu po waldzia Atillūs12)! — „Neaplenks jos ne 
wieno kampuczio,“ kalbėjo Sennor Bonito, žiūrėdamas į 
skruzdeles su linksma szirdžia. — „Žiūrėk, žiūrėk,“ su- 
szuko jis, „ta nauja dalis skruzdelių armijos turėjo at
rasti dar kokį naują gywūlelį!“ — Ilga skruzdelių eile 
tū tarpu įgrobė lowos uždangalą — ir toj pat walan- 
delej pasirodė ant jos didelis woras (tarantula), kursai' 
su sawo swarbumu butu galėjęs ant syk sutruszkįti ma- 
žiu-mažiausei kokį szimtą neprieteliu sawo. Milžino di
dybe negelbėjo jį nūg užpūlimo skruzdelių armijos; kaip 
weik jis, pabėgdamas nūg užkriteliū, nusileido žemyn, 
wel nauji pulkai jį apgulė, tarytum, iszalkejusios gaujos 
wilku ar wanagu .... Greicziau, kaip pasakyti ga
lima, milžiniszkas wore kūnas sudraskytas tapo į mažus 

. szmotelius ir isznesziotas į wisas puses. — „Tą pat pa
matytumei Paramaike, Suryname ir kitose wietose,'“ — 
tare Brazylijonis szypsodamasis. „Ten yra tokia skruz- 

’ dėlių weisle, kurias wadina ,wisitatoreis,3)‘, nesą jos 
pasirodo tik wieną kartą į du ar tris metus. Bet kaip' 
jau ateina, tai daro tokį rėdą wisoj kolonijoj, kaip da
bar pas tawę. Suryname maeziau skruzdėlynus į sze- 
szias pėdas auksztus, o apaezioj turinezius į szimtą pėdu 

, ir dar daugiau apwalumo. Ale žmones tenai del skruz- 
į dėlių yra labai meilingi; nieks joms neparein į kelią—
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nes jeigu pareitu, taptų sukandžiotas iki kraujo, norjK 
butu apsirėdęs storais drabužeis.“ — „Ar bene jos kisf 
didesnes už szitas?“ asz paklausiau. — „Kiek tiek di-j 
desnes. Bet ir musiszkes kanda!“ — Teip mums besi
kalbant, gawau žiną, jog arklys mano jau pabalnotas—- 

i turėjau to del, nors su didžiu gailescziu, apleisti toli-* 
mesni iszweizdi skruzdelių triūso. . . . Kaip wakare 
sugrįžau, neužspejau namūse ne wienos skruzdelės. Isz« 
ėjo jos teip, kaip hnwo atėjusios. Wienutelis ženklas 
juju atsilankymo liko tik iszmetyti ant žemės sparnai 
bei kojos waOalu ir kieti nagai tarantulės.

Bartnikūse, 1882 m. X Bs.
i-------------------- .

’) Rio-Jaueiro (isztark žaneiro) yra vyriauslš miests Brazy? 
lijos, pietinėj Amerikoj. 3) neczininus, nepuikus, nedailus. tyanį 
rįnai, judiejia žmonės. 4) paneszėti, lygįtis. 5) Nijigara, vandens- 
pulis tarp ežeru Erie ir Ontario Kanadoje (sziaurineje Amerikoje)^ 
vandu plankdams placzia srowe (j szeszis szimtus metru) isz pir
mutinio ežero j antrąjį, pul žemyn isz aukszczio penkeadeszimt ir* 
keturiu metru. •) bendras, draugs. 7)aczlu, dėkui. *) rakandai/ 
rykai, daiktai,. ’) dasilytėti, pakrutinti. ’°) szwariausei, czyscziittf-' 

i sei. 4,_) mynios, pulkai. u) Hunnu gentč senovėje gyveno Ari?!
joje, uz upės WolgOs. Ketvirtame szimtmetyje po Kristaus jioj 

; Eiropą isžpustyjo baisei smarkaudami, ale ir patys veik isznykot 
i ’•) wisitatorirts, peržiūrėtojas.

Apraszymas žemes turtu.
Rasztas P. L—o.

Syloš szibje pagaulėje turi didelę galybę, ir kiekviena savu 
i ■ priliklmą, teip kad daigtai — tai vaisei anų pasauliniu, šylu — 
, yra Vieni kitiems reikalingi. Tą teisybę mes matome ant kiek

vieno žingsnio, norint tankei gvėrujame (dumojame) prieszingai. 
Neteip kur iš kenkia pievoms, kaip jis neleidžia, kad kirminai par 
kąstu szakriS medžiu ir žolių;. arszėnikas (žiurkžolės) užmusza.

■ žmogrj, bet ir ne. Uu v'ienės ligos gydo. Ant svieto wisakas prf- 
I klauso taisyklių ir turi likimą. Wisas sątvaris vienmnlis, nedai- 
j lūs, krnpuliutas: kalnai isz akmenio, akmenyje primaiszyta sidabras, 
’ ouksas, diemantai; druskynuse randame druską su šmilozia; auksai
■ žiburiuja smiltyje — gyslutas varis — akmenėi sąmaiszezio szwino,

szpato, putnago (kvarco) ir kitu dalyko; ten vėl ula Su moliu 
Tai vis žmogus gali pelnyti dėl savo reikalo. Kaip tai galima, 
pasinaudoti priegimties daigtus, mokina mumis mokslas, taigi ma-r-

1 ______
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tomą, kaip tas mokslas visiems naudingas. Jeigu mes nenuleisime 
ranku, bet pulsime prie mokslo, tai pakils musu krasztas, atnesz 
mums nauda, pakils musu kalba, nevienas užgiedos naują giesmelę, 

’ nevienas atras' geležį, druską savo kraszte ir mokės isz jū pasi-
yėlnyti. Kas reikalaus parako, galės jį pats pasidirbti nepirkęs, 
jei tjk turės medegą reikalinga; geležį rasime apsezei apie Papilę, 
o druską apie Tverus (Žemaicziuse). Tiktai žinokime, kad daig
iai randami priegimtyje neyra tyri (czysti), jie sumaiszyti, sutirpę, 
«uwirėję į kupetą — taigi juk atskirk, isztraukk isz ju saw reika
lingus dalykus ir isz to pelnyk. Swietas pasijutes, kad galima 
gauti grynus daigtus isz teip sukrautu, įsteigė (uždėjo) dirbtuves 
(pakrikas), ir isz anos medegos traukia naudą patys dėl sawęs ir 
dėl kitu. Tai matydami mokinti žmonės ėmė sawęs klausti, ar ne- į 
hutu galima palengwinti darbą žmonėms norintiems pažinti wisą 
satwarj (sutvėrimą), turtus priegimties. Isz to tai kilo paskirsty- ■ 

anas wiso sątivario į dalis dėl lengwesnio įsitėmvjimo dalyku. I pir- ! 
mąjį teip padarytą "skyrių telpa akmenei ir žemės. Isz tikro tie ! 
grumulai, kokius tiktai galime matyti, yra akyse mokslo sudėti isz ■ 

. mažucziu daliu, vadinamu pirmokais (atomais). Paimk kokį norint 
ar granytą ar norint ir diemantą ar kitą kokį dalyką tos {veislės; 
jpenvarę jį per ugnį, karsztį, gausime sądėlines dalis nebepanaszias 
i pirmutinį daigtą: isz raudono gal (rasi) gausime baltą ar mėliną 
.nr szwiesu kitą akmeniuką, ar skystimą, ar smirdintį gara, ar kwe- 
pintį, be jokio skonio, rugsztu, ugii (kartu) ar saldu, žodžiu sakant 
ne.tokius dalykus, kaip kad buvo* ans pirmutinis’’daigtas, kuri 
turėjome rankoje. įnikime paveikslą — antai ula mirkoma van
denyje, kaip ilgai nori, neduda pelno, nei atmainų; bet iszdeginta 
bei aplieta vandeniu panirsta į baltus pelenus, o prie to jei mes 
sugausime tu buriu garą, rasimo jame tvaiką. Kitus sziokius ne- 
tokius priemaiszczius k. a. žolgalius, žvyrą, druską būtumėme uloj 
radę priesz jos iszdegimą — nės ją deginant žolės sudegė ir garu 
iszlėkė vandu, teipogi žvyrą ir druska apskalkino gabalus (szmotus), 
.aptraukė lywa. Norint teip tai akmeniu sukrautines gauti dalis, 
sinoma reikia turėti nepaprastą ugnį, bet labai diktą, kurioje tirp
sta naugės (metolai), kaip antai platina, geležis. — Wandeniu neį
veiksi akmeniu, veltui butu darbas jumi versti putnagą (kvarcą)*} : 
smiltį, į pelenus; gali vandenyje mirkyti, kiek nori,’ marmorą", ;

j; ulą, neiszgausi skaikiu, isz ulės negausi nei tvaikus nei pasipu- 
taneziū (įveikiant vandeniui ula) skalkiū, jei bent numazgosi ap- 
nesztus maurus. — Nosis įveltu ustys akmenį, nepajus graužulo 
nei smarvės, teipogi ir liežuvis nesupras kartumo, nei saldumo, nei 
jokio skonio; pirsztaigi pajus tiktai žiurbimą, dailumą, riebumą • 
(talg), ar liežuvį akmu pritrauks kaip kad norėdams prisisurbti 
(kreida, muilas). Tai dabar jan matome atskyriu akmeniu nu kitu 
veislių: 1) akmu netirpsta nei vandenyje nei įlaidžioje (leugwioje) 
ugnyje, ir 2) neturi skanumo.

Nepatalpįsime į tą veislę kitu dalyku, k. a. salietra, druską, 
jkumparwoua, kosą (alūną), sakalo druską (glauberinę druską). Jaugi
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I 'mes randame salietroje, druskojo ir knmparwose sziokius netektus ' , 
priemaiszczius, bet mes ant to neapsistojame, mums reikia daugiaus i 
ko, taigi padarykime tus dalykus r.vrais Szeip reikalas ėmė spausti, 
kad swietas apmislytu, kaip ju daugiau gauti — isz to kilo dirhr i 
tuwes (pabrikos). Norėdami gauti tyrą kumparwosa, gavo geležį, ; 
norėdami gauti kriszpolą gawo varį. Teippat atsirado ir draskęs, 
k. a. sakalo druska, kosas ir kitos, isz kuriu ėmė pelnytis!. Gautą 
druską lengvu buwo padaryti tikra, kadangi ji tirpsta lengwei; i 

į vandenyje. Antrapus buwo liežuvis wadowu ten, kur nieko, ne-, i 
galėjo parodyti akys, teip sunku atskirti sutrintą’ salietrą, druską,' ; 
szartną, sakalo druską — nes tie daigtai tada wisi balti, bet. Jie- , 
zuwis wiens parodo esant surais, kitus karczei neskaimis, kitus 
ngeis ar rugszczeis. Prie to wiso neprimirszkirae įveikimo ug-

: aries; nieko nepadaro įlaidi, paprasta ugnis, girdisi vien czirszkė* 
I jimas (salietra), traszkėjimas (druska), bet atmainų nematome, 
, karsztojigi ugnis žinoma sutirpina. Teip tai gauname atskyriu 

antrės veislės drusku 1) draskos lengwei tirpsta vandenyje, 2) neisz- j
I atleidžia paprastoje ugnyje, ir 3) yra tai suros, tai kar’czios ar , 
1 Agios, tai rugszczios neskanios. (Dar ne viskas).

Knygos apie Lietuwą.
Julius Lippert. Die licligionen der europdisc/ien 

I 'Culturv'olker, der Lilauer, Slaven, Germanen, Griechen und, 
Romer in ilirem gesčhidiUicllen Vrsprunge. Berlin 1S81. >

Paskutineis metais Wokiecziu mokįti vyrai triustis praliejo ’ 
Apie mušti kalbą tas jU triūsas paskirtas dėl mokslo turi ir del mušti , 
paežiu truputį naudos, nors kalba mušti per tai netaps nė mantin- 
gesnė (bagotesnė), nė tvirtesnė. Kiti wėl musū praeitinės ir dėjil J 
isztyrinėtojai, labai mažai veikalus mušti pažįdami, tanke! tyrus 
melus raszo ir sunkei pažeidžia senovės Lietuvius, jujū veikalus į 
Ir tikybą. P. Lippert’s, kurs pagal savo pravardę regis paeinąs l 
Isz Lietuviu, apraszė aukszczia i minawotoj knygoj tikybos senovės

1 Lietuviu, Slovėnu, 'Wokiecziu, Grykft ir Rymijonū. Jojo tas ap- ! 
Tiszytnas Lietuviu tikybės patvirtina tik, jog nereikia raszyt apie'

1 iki, ką pats raszėjas nepažįsta priderinezei ir neiszmano. Wisa ; 
Lietuviu tikybą apraszyta anttpenkiu laksztu! Pats raszėjas žino 
tik vardą Perkūno ir Žeminės; kitus vardus dievu ir dievaieziu, 
o teipogi kelis mytus raszėjas regis negirdėjęs O didelei gaila, 
ikad jis raszydamas apie musU tikybą neperžiurėjo senovės rasztus

, Waisselio, Schiitzo, J. Leono, Grunawo, Hartknocho ir kitu. Nan- , 
jesniuse rasztuse Kotzebuės, Jono Voigto ir kitu butu teipogi at
radęs nors ką apie musU tikybą. Lenlįszkoje kalboje jis butu ra-' Į 
įdės platesnį apraszymą Narbuto, Kraszewskio ir kitu rasztuse, o • 
lietuvišzkoj — rasztuse S. Daukanto. Semdamas žiną apie mušti 
Tikybą isz rasžto p. Lipperto tulasis praszalaitis durnos, jog tikrai t 
Lietuvei buwe tokie nabagai, kad jū tikybų buvus tokia menka.
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Bet jeigu kursai bus tokias durnos, tai' vien per kaltę p Lipperto, 
-kursai patingėjo, ar nenorėjo pažinti muso senoviszką tikybę. Tei
sybę n>cs turime pripažinti, jog senovės Lietuviu tikybė neyra dar 
iki szei dienai priderinezei isztyrineta ir apraszyta, kadangi daugu
mas senovės mytū tiekti nesurinktas ir iszbarstytas musO pasakose. 

... , Regis dar ilgai reiks laukti su apraszymu musū tikybės, iki nebus vi- 
slab surinkta, kas prie jos priklauso. O ir apraszymas tos tikybės 
pasiseks tik paežiam mokjtam Lietuviui, pažjstancziam-priderinezei 

i visa praeitine musu ir snprantancziain dwasę senovės Lietuvos.
Tikybė mušti garbingu proseniu yra di'dei svari, kaip dėl musū 

pacziūį tei:> lygei ir del visatinio mokslo; ji yra pamatu visū seno- 
' wės tikybiū! Grykti ir Rymijonū tikybe paeina išž tikybės musū; Wo- 

kieczei ir Slovėnai Eifopon užplaukdami ir Lietuvius senovės isznai- 
kįdami, pasiskolyjo tacziau nug musū sentėviu didesnę, dalį tikėjimo 

<; ■ anose žilose gadynėse.. •.. Szips dienūs mokįtam Wokiecziui ar Slo- 
, wsnni rasi į gaivą nelįstu ta durna, jog visas sziūs dienos eiropė- 
” jiszkas apszvietimas isz pradžiū pradžių paeina nug Lietuviū! O vie

nok te ip yra, ir bus rasi neužilgo pripažinta už teisybę....
Pragoję. Bassianis,

Esė Eiietuwos.
Didesne ne kaip uždetojui „Lietuvininkė Prietfr- 

Į liaus“ prigul garbe L. Iwinskwi, kurs pirm trisdeszimt 
i szesziu metė uždėjo kasmetinį rasztą vardu „Kalendo- 
t rius arba metskaitlius ukiszkasis“, kurio pirmasis nu- 
; merfs iszejo 1846 in. ir nū to laiko lik 1863 m. iszei- 
' dawo kiekvienais metais. Kalendorius, kuriame buwo 

•i patalpinamos visokios naudingos žinios, pasakos, gie- 
; smes, dainos (tarp tu bus gana atminti tik tokį žem- 

.* cziugą, kaip „Aykszcziū Szilelis“) irtt., buwo laikomas, 
\ drąsei galima sakyti, pas kiekvieną Lietuvį, mokantį 
j skaityti, ir atneszė mums neiszpasakytą dvasiszką pelną, 
į — Laurynas Ivinskis mirė pernai Miluidose,. Kurszenu.
■ parakwijoje, Sziauliū paviete, pas paną Radaviczaitę, (pa-
■ gal kitą pranesziiną pas p. P. K. Godlewski Gryszkisz- 

kiūse Sziauliu paw.). Jis paliko užbaigtą, bet dar ne
: su wisum sujieszkotą žodyną lietuwiszkai-lenkiszką. Pa-
■ ėmė jį pas save p. Krauczunas, mokįtojas lietuwiszko 
( liežuvio Senapiles (Marijampolės) gimnazijas. Pasiliko 
' dar turtingi materijolai del lietuviszkos prigimtinės no- 
i jnenklaturos (vardu suraszo) ii- daugel kitū literariszkft.
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darbū. Wienu popierių yra dwi skryni, kuriedwi su
dėti pas’tėwiszkainį p. Godlewski (nū-Sziauliu i waka- 
rus arti Amalių stacijos Liepojaus geležinkelio). Te- 
Wiszkainei Zemaicziū sudeda piningus ant pastatymo 
paminklo ant grabo Ivinskio, o p. Moro, sekretorius mar- 
sziaikos bajorū Sziauliu paw., surasze jo gywatą ir ža
dėjo spausti lakraszcziūse. Užrasžas ant paminklo žada 
būti lietuwiszkas. — Malonu butu Lietuwiams kad wie- 
nas, ar kitas turis žinias apie palaimintus triūsūs ir gy
venimą to musu patrijarko laikraszejystes suteiktu jo 
.amžiaus apraszą . Aušzrai“.' Amžinti atilsis jo dusziaU

S. R. — IK
Girdėjom, jogei Lietuwei Trakti' paw. (Wilniaus 

gubernijas) mokin sawo w'aikus lenkiszkai, meldžias.isk 
lenkiszkū knygų ir kad tenai niekui- nekalb lietuwiszką 
pamokslą bažnycziose, nes wyresnybe Wilniaus wysku- 
pystės, norėdama sulenkūti Lietuwius ano kraszto, siun- 
ęzia kunigus Lietuwius į gudiszkas parakwijas, o Len
kus į parakwijas Lietuwiu uz'gywentas. Teipjau kad 
lietuwiszkos maldų knygos nesusiein su kalba ano kra
szto, wartoja lenkiszkas knygas: nes jie supranta tą kalbą 
gerai. Wienoj bažnyczioj tenai, kad kunigas sake pa
mokslą lietnwiszkai, žmones iszeję isz bažnyczios. ■ Gražtį 
tur pajautimą sawo giminystės Lietuwei ano kraszto?! 
Pas mumis neyra tokiu mulkiu.

Kunįgas Hf. -Miezutawiczius parasze žodyną: lietu- 
unszkai-latmszkai-lenkiszkai-maskoliszką ant ‘120 kelti 
ąrkuszū ir laukia daleidimo lotyniszku balsiu del musu 
"knygų, nes rttsisžkai atspaustas jo knygas nieks nepirktu.

Ėuwo teipjau pernai padūti i nžrandyjimą cenzu- 
ros į Petropile du kalendorių musu ant sziu metu, ku
rie wienok, kaipo raszyti lotyniszkoms literoms, ne bu- 
wo daleisti spaudinti. IK

Wyresniamjam prieszsedziui Wilniaus tribunolo 
(siidebnaja palata) nesenei pawadįtam ant to urėdo p. 
Stadolskiui kowo mėnesyj buwo padūtas nū'wieno su* 
džiūs Lietuwio memorijolas (paraszas), kuriame nū wardo 
Lietuwiu nemokancziū maskcdiszkai praszoma yrą su
teikti lietuwiszkai kalbai sudūse musu kraszto tą pacuą



tiesą (prową), kuri yra dūta priebaltmariniaipe kraszte- 
Latviu ir Ingauniu (Estu) kalbai ir kad butu užrėdyta- 
(pawelyta) perguldyti Įstatymus sudo wedimo į lietu- 
viszką kalbą. Atsimįkim žodžift to, kurs žinojo, ką sake:' 
įpraszykit, o bus jums dūta!

Tarp panti Zemaicziuose platinasi durna apie rei
kalą procės drauge su musu inteligencija (mokįtais vy
rais) del sustiprinimo ir iszplatinimo musu raszėjystes 
(raszliavOs) ir aps vietos tarp musii tamsesniųjų brolifl. 
Wienas isz ju, Lenku rasztininkas, žad pradėti raszyti 
lietuviszkai ant naudos savo kaimynft Lietuwitf, už kokį
ir jis savę taiko. S. R.

Gromata isz Amerikos.
Springfield, Ohio, Amerikoj, 5 d. Kovinio 1883. 

Brangus prieteliau redaktoriau! <
, Radau lenkiszkoj gazėtoj, kad trys lietuviszkį lai- 
kraszczei iszeina prusiszkoje Lietuvoje; tai apszviete 
mano akis, kad ir mušti giminyste turi dar tiek val- 
nybės prusiszkoj Lietuvoj; ale rusiszkoj Lietuvoje, ne
žinau, ar yra kokia drukarnija ar ne.

Esu Amerikoj jau vieniūlika metū — ir randasi i 
inus giminystes j 15 ar 20000. Mes turim kėlės ta- 
vorczystes, ar tns parapijas ir kunjgū tris Lietuvninkus. 
Buvom rodą užvedę lietuviszką gazetą (laikrašztį) Ame
rikoj iszleisti, ale su mažu kapitalu — ir turėjom per
stoti. — Norecziau jus gazetūs kelis eksempliorius, kad 
atsiiįstumet dėl apgarsinimo savo linkimo. Po apturė
jimo jus gazėtos atsiųsim prenumeratą arba piningus. 
•Asz storavosiūs paštui su abonentais pamaczį jums 
neszti. — Mušti velyjimąs yra, kad kiek tiek korespon
dencijos padarytumėt su Amerikos Lietuvninkais. Tiktai 
nežinau ar mus kalba bus suprantama gerai ar ne. Asz- 
pats esu isz Maskolijos lietuviszkos Suveikti gubernijos,. 
AVilkaviszkio paviete.

Gal būti, jus prietelius tikras raszo.

'K:



S Kelete žodžiu apie Lietuunus gywenanczius Eetrcr— ' 
pileje. Jau senei Lietuwei gywena Petropileje, kad ma- ’ 
tyti jau isz to, jog cze lietutmszkos knygos tape span- 
dintos. Ale dabar kas kartą wis daugyn ir daugyn 
atkirsta Peterburgon ant uždarbio. Žinoma, daug pristoja-

; tarnauti pas turtingus gywentojus Peterburgo, o dar ne 
menkas daugumas pastoja ant pabriku darbūtis prie wi- 
sokifi remestū. Norints mažne wisi Lietuwei atkeliau
jantis ing Peterburgą katalikai, ale jie ne tiktai netur 
sawo bažnyczios, kai kitos wisos gimines, net cze neyra • 
nei kunigo arba sakytojo žodžio Die wo Lie tuwiams.Zinoma,. 
wyresnybe kunigft Rusfi nenorės iszgirsti musu balsą, ale- 
prawerstu pasirūpinti siusti kunjgą Lietuwinjkq Peter
burgon, katras galėtu apsakyti Diewo žodį Lietuwiams- 
lietuwiszkai, kaip yra apsakoma lenkiszkai, wokiszkai 
ir prancnziszkai bažnyczioje s. Katrynfis. O dar ir po 
panedčlius ir po seredas moko waikus susirinkusius baz— 
.nyczioje katekismą ir poterius nūg uzgaweniu iki szesz— 
tings. — Ne kartą atsitiko girdėti, kaip kunigas baž
nyczioje bare želnieriu ar praszcziokelj, kad nemok len— 
kiszkai spawedotis. Jei kunigai ne mok, arba nenor~ 
Jietuwiszkai spawedoti ir pamokjti nemokantį, tai Diewas' 
ir Lietuwei nieku nekalti. Neatradau ewangelijoje mo
kinimo Wieszpaties, kurs lieptu peapkęsti ar persekiotr 
kokią nors giminę arba jos kalbą. Tatai kad jau dabar- 
geroks skaitlius Lietuwiu Peterburge susirinko, tai. 
prawerstu, kad patys Lietuwei praszytu ciecoriszkos- 
waldži6s daleidimo sustoti, kaip tur kitos gimines Pe
terburge, ing draugystę labdarystes ir kad wiens kitam 
galėtu dūti pagelbą reikale kaip moraliszką teip mate- 
rijaliszką, ir rūpintis prakurt saw Diewo maldos namus-

i arba bažnyczią. Jei kitoms giminėms reikalingu ir wainu 
wartoti yra sawo kalbą, gelbėti sawo gimines reikalus- 
ir papratimus ir stengtisi pagerinti jū likimą: tai kokiu 
bndu galima Lietuwiams to uzwydeti ar užginti? Ir tikrai 
jei kitos gimines nor Lietnwius su sawim suwienytir 
tai tas pats jau dawadyja, kad jie yra nemenkas wercziosr.
ir del to neiszstatč sawę, kad jūs isznaikintu. Taigi,., k 
brolei Lietuwei, bukime. Lietuweis. Žiemkintis-
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Gromatnyczia.
Ponui St. R. T—joj. Tamstos gromatą su giesmelėmis’ I 

ir iszsiraszymu apturėjom. Szirdingai dėkui už wiska. Žinias : 
labai dėkingai priimam. Giesmeles weliaus pasinaudosim. Praszom ’ 
ir dėl kito numerio mus su žiniomis isz Lietuwos aprūpinti.— ' 
Rasi tamstai butu galima mums minėtąjį artikulą priduti, apie 
platumą musė kalbos? Labai butum už jo prisiuntimą dėkingi. — 
Jakoby, lietuwiszka krestomatija (litauische Chrestomatie) kasztuja 
1 m. = ’/s rublio (labai szaunios knygos, mušti. gimnazijose warto- 

Jamos), o Schiekopp’o gromatika 3 m. = l*/ž rublio. Josios 'bene 
įvisose didžiose knyginycziose bus gaunamos.. Jei tamsta ttl, 
jrasztū pageidautum, tai taptų jie prisiųsti.

Ponui Zyg. H. Ko—ezoj. —•' Tamstai iszsiuntėm atwlrą 
rasztelj ir po tam Jakobio liet, krestomatija; tikim, jog busi ap
turėjęs, Bezzepbergerio „litauische u. lettišche Dručke“ ir Vėl- 
Lėlio „lit. Elementarbuch“ dar neparėjo. Jakobio krestomatija kasz
tuja */z rublio, Valkelio gramatika regis l*/s rublio, o Bezzenber- 
gerio drukos G1/: ar 8 rublius. Kaip pareis, teip iszsiusim. — 
Busim tamstai dėkingi už pažadėtas isz Lietuwos zines dėl Ausz- 
tos, teip pat ir už pridutus adresus, kuriil ir daugiaus meilytumėm.

Ponui S. Bit. Petr—Įėję. Tamstos gromatą su penkeis 
.markeis apturėjom ir nesenei iszsiuntėm Szykoppo’ gramatiką. 
Labai dekawojam už pažadą mums apsakymus isz liet, literatūros 
priduti. Giesmė pridėtoji grdži, ji pareis į Auszrą. Mums butu 
didis džiaugsmas Stanewiczes bijograpiją dėl iszspaudinimo apturėti.

Ponui Žiemkincziui Petr—Įėję. Tamstos giesmeles 
su prozajiszkoms dalimis apturėjom, per redakciją „Lietuwiszkos 
Ceitungos.“ Labui už tai esam dėkingi. Szie suraszai isz dalies 
2. numeryje, isz dalies weliaus taps iszspaudinti.

Ponui J. J—-aicziui M. Tamstės gražųjį suraszą isz 
Jjietnwos padawimil apturėjom; jis taps weliaus sunaudotas rasz- 
luse dėl musu praeitinės. Raszyta tapė tamstai placziau atwiroje 
.kortelėje. Tikim, jog bus į tikras rankas nuėjusi.

Bedakoija.

Zine nuog „Auszros.“
Pirmamjam N. laikraszczio musu iszėjus, mes apturėjome isz, 

kelitl Lietuwos kampu gromatas nug broliu, kurie su pasimėgimu 
sako skaitę musu „ luszrą.“ Wiens gilioj’ Rusijoj gyvenantis 
mokslingas Lietuwis mums tarp kitu raszo: „Acziu, szimtą syk’ 
acziu uz, žodžius, paraszytus tokiu gražum liežuwiu lietuwdszku, 
kokį skaityti ir sapnyj’ ne sapnawau! . . . Acziu Wieszpacziui, 
kad man nusidawe ant pabaigos mano gywenimo regėti, „Auszroj“' 
prabudinimą isz miego, arba lėtargiszko sapno LietuwOs ir Lietu-, 
įriti! Galiu mirti, pamatęs „Auszrą“ mnsu atsigaiwinimo,apie kurį' 
asz per 25 metus dūmojau,“ ir t. t. Spaudiname mes szitus to 
Brolio žodžius, ne .to dėlei, jog jis musii rasztui tokę neužpelnytą
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dar garbę iszrodo, bet kad parodyti, kaip meilingai wisose sza- 
lyse yra priimama ,,Auszra.“ Szirdingiansei mes tad Dėkawojame 
ipaczei tiems isz Žemaitijos broliams, kurie mums atsiuntė mei
lingą rasztą su keleis pasirasznsinjū wyrft wardais! Atsiliepdami 
ant juju raszto, turime pasakyti, jogei ir mes labai malonėtumėme 
spaudinti sawo rasztą Kaune, arba Vilniuje, kadangi tuinet „Auszra“ 
butu dar pigesnė, turėtu daugiau darbininku ir galėtu po wisą 
Inetuwa lengwu iszsisplėsti ir atrasti daugybę skaitytoju. Mes 
szendie wisi gana gerai suprantame ir numanome, jogei apszwie- 
timas musu broliu yra didei reikalingas, nes tik szwiesybe mokslo 
gali suteikti mumis stiprybę dwasios reikaluse musu dwasiszkuse, 
ir parodyti mums kelią, kuriumi mes, kaipo Lietuwei, galėtumėme 
drąsei žengti tolyn, nesibijodami, jog parvirsime į Lenkus ar Gudus, i 
Tik isz lietuwiszku knigu ir rasztū mes pažinsime weikalus ir 
darbus garbingu musu seneliu; tik per lietuwiszkus rasztus mo- 
kinsimės mes karsztai mylėti ir garbinti sawo gražią kalbą lietu- 
wiszka ir sawo giminę.

To dėl mes praszome wisus skaitytojus sawo, raginti ant 
iszsiraszymo „Auszrės“ tus brolius, kurie, mokėdami skaityti, no- ! 

•retu lietuwiszkas knygas pasiskaityti. Norėdami iszsiraszydinti isz \ 
Žemaicziu ir Lietuwos, galit pagal szitą adresą parsigabenti 
„Auszrą:“

Jzvrgis Mikszas Ragainėje, Ragnit Ostprezissen. 
Teip ir rankraszczei su gromatomis j redakciją ant to paties už- 
raszo eina. Redakcija.

Apgarsinimai.

Seniausios ir geriausios lie- 
tuwiszkos

DAINOS 
užraszytos 

M. Jankaus, 
gaunamos pas O. v. Mau- 
derodę Tilžėje. Prekia 30 
Pf. = 15 kapeika.

Ant ap- m°-
atelawimo®®'*®'*" ** "*kitoio Ey- 
naro Klaipėdoj* raszomojo, ant 
ateisenezio bertainio meto pak— 
-weozia spaustuwe Kel. Bagainej,

P
irm pietų namie esu nuo 
9—ML zegoriaus, seredo ir su- 
bato nuo 9—1 zegoriaus, to- 
deley del iszkeliawimo ant 
lauku, kad didelio stroke 
niera, meldžiu malduotis ant U, 

zegoriaus o seredo bey subato 
ant 1 zegoriaus, arba rytmety 
taip anksti, kad asz iki 9 ze
goriaus wel namie būti galiu. 
Po pietų tarp 4—S zegoriaus 
mane galit weikiausey namie 
tropyti.
Idekorius lietuwiszkay kalbantiaj

Armons Liepa, 
Tilzeįe, wokiazkoj ulyozoj 4tJ
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giesme isz LictuwOs padawimu, 
lęnkiszkni suraszyta J. I. Kraszewskio, lietuwiszkai iszguldyta- 
J. -A. 'W. ILietuwio. Poznaniuje, .1881, Spaustuwe dro. X.e- 
binskio (J. . S. Kraszewskio). Kasztuoja 3 m. arba l’/j rublio ir 
.gaunama Požnaniuje (Prusnose) prie knygininko Zupanskio.

Auszros II numerio ištelpa.
1. S., Kalbos dalykūse, laiszkas 25.
2. J. A. W. L., Regėjimas, giesme, I. 29.
3. J. Miglowara, Lietuwa, giesmė, I. 35.
4. J. B., Apie senowes Lietuwos piles (primezgims), I. 36..
■5. J. S. Kūksztis, S. Daukantas (primezgims), 1. 41
6. J. Bs., Skruzdelių atsilankymas, T. 43.
7. P. L—as, Apraszymas žemes turtū, I, 47,
8. Bassianis, Knygos apie Lietuwą. 1. 49.
9. Isz Lietuwos, 1. 50.
10. Swetur, I. 52.
11. Gromatnyczia, I. 54.
12. Žinė nūg „AuszrSs“, 1. 54.

’'Dėl redakcijos atsiliepia J. Jlikszas Ragainėje. 
Spaustinvė Albano & Kibelkos Ragainėje.



PRANAIČIU JULĖS IŠLEISTOS KNYGOS.
Amerikos Lietuviu Pirmieji Profesijonalai

(Kun. A. Miluko paskaitos) T. I. ... $2.50
,, „ „ Tomas II. 2.00

Amerikos Lietuvių Kronika (Iš kun. A. Miluko
paskaitų)......................................................................2.00

Apie kun. Adoma Grinevičių (Kun. A. Milukas) . 10 
Daktaras Petras Matulaitis. Kun. A. Miluko

paskaita............................................................................... 25
Delko mūsų katalikiškoji spauda silpnutė*?

Kun. A. Miluko referatas................................................ 10
Iš Kelionės po Europą ir Aziją. Parašė Pranaičiu

Julė. Su paveikslais, audeklo apdarais . . 2.25
Kun. Martynas Sederavičius ir Jo padėjėjai

A. Milukas & Co. leidinys................................................ 50
Kun. Kazimieras Jaunius (Kun. A. Milukas) . 10
Kun. Silvestras Gimžauskas. (Kun. A. Miluko) . 10 
Laisvosios Lietuvos Atlankytu. Iš Pranaičiu Julės

Atsiminimu....................................................................2.50
Lourdes’o Švenčiausios Panelės Marijos

Mėnuo. Pagal prancūzišką lietuviškai
parašė Pranauičių Julė........................................................ 50

Ne Mieste Laimė. Prancūziškai parašė Pierre
L’Ermite. Pranaičių Julės vertimas . . . 1.00

Petras Kriaučiūnas (Kun. A. Miluko) ... 15
„Spaudos Laisvės ir Amerikos Lietuvių Organi-

zuotės Sukaktuvės” — be biskio 800 pusla
pių didžiulės knygos su daugybe iliustracijų
ir dokumentu fotografijų —.....................................5.00
Audeklo apdarais su aukso antspauda — . . 6.00 

Viešnagė Šeštokuose Pranaičių Julės . . . 2.50 
Vyskupo Valančiaus Darbai (Kun. A. Miluko) . 50



Kun. Antano Jusaičio knygos:

Lietuvių Tautos Istorija 
ir Dabartiniai Siekiniai

Tautišku atžvilgiu
INTALPA.

I. Lietuviškos (aistiškos) tautos.
II. Lietuviu tautos ir jų viešpatystės istorija iki Vy

tauto mirčiai.

III. Santikiai su lenkais, prasidėję prie Jagelos.
IV. Apvertinimas juristiškai ryšiu Lietuvos viešpa

tystės su Lenkija, buvusių prieš Liublino uniją 
ir po jai.

V. Priežastys puolimo Lenkijos (ir drauge Lietuvos).

VI. Išlikimas lietuvių tautiškos sąmonės išlaikymu 
tautoje savos kalbos, tradicijų, išreiškimu tos są
monės literatūroje.

VII. Dabartiniai lietuvių tautiški siekiniai.

VIII. Ar Lietuva galima kaipo viešpatystė?

IX. Lenkų viliugingi siekiai.

Kaina 75 centų

Užprašomus ir pinigus “7T7” A 3654 Richmond St,
adresuoki!: .1 y I-a Philadelphia, Pa,



’ŽVAIGŽDĖS’ KNYGYNE GAUNAMOS KNYGOS

Apeigos Rymo katalikų Bažnyčios. Lenkiškai parašo kun. J.
Lunkevičius. Vertė Gerutis. Antra laida, 188 pusk .... .60

Antanukas. Apysaka B. Prūso. Vertė Šėlimas. Antra laida.
40 pusi.................................................................................................. .15

Algimantas arba Lietuviai 13-ame Šimtmetyje. Istoriška apysaka
Parašė Dr. V. Prietris. Penki tomai, 488 pusi.................... 2.50

Anima Villis. Marės Radzevičiūtės apysaka. Jono Montvilos 
vertimas. Antra laida, 162 pusi..................................... .75

Bajoro Vuošvis. Apysaka iš lietuvių gyvenimo. Parašė Jonas
Kmitas. 63 pusi............................................................................... .15

Biurokratai. Apysaka iš paskutinių atsitikimų Lietuvoje. Pa
rašė Jonas Kmitas. 79 pusi............................................. -*i

Fabiolė arba Bažnyčia Katakumbose. Kardinolo Wiseman’e.
Vertė Vytautas. 354 pusi....................................................  1.00

Gyvačių Karalius ir kitos apysakėlės. Parašė Ksaveras Vanagė
lis. 31 pusi..............................................................................

Iš kelionės po Europą ir Aziją. Parašė Pranaičių Julė. 380
pusi., 102 iliustracijos (paveikslai), audeklo apdarais .... 2.35
Skuros apdarais, paauksuotais kraštais ................................. 3-5°

Iš daktaro pasakojimų. Rudens diena. .Sulaukė. Parašė Šatri
jos Ragana. 69 pusk  ............................................. -*5

Išvakarės gret Lemano ežero. Parašė kun. M. Morauskis. Ver
tė Gerutis. 172 pusi.................................................................... -73

Išpažinties Istorija. Prancūziškai parašė kun. A. Guillois, var
tė kun. A M. Milukas. Antras leidimas 1916 m. .............. -5°

Kova ties Žalgiriais. Istoriška drama keturiuose aktuose. Pa
rašė Savasis (Dr. V. Pietaris). 31 pusi.........................

Kunigo gimine. Parašė J. Gerutis. 68 pusi..................................... 20
Kaip Elziutė praleido šv. Jono dieną. Parašė P. D. 63 pusi. .. 30
Krasauninkas—Laižybos—Dievo žmonės. Parašė Ksaveras Va

nagėlis. 28 pusk ........................................................  -1®
Kun. Dr. M. Gustaičio, Du laišku iš Kelionės ............................. -°5
Kun. Dr. M. Gustaitis...............................................................................
Laisvės Metu. Apysaka iš paskutinių atsitikimų. Parašė An

tanas 1908 m. 187 pusi..................................................... *7®
Laiškai iš Kelionės po Palestiną. Kaštais kun. Antano Miluko.

94 pusi..................................................................................................

adresuoki!: A- V /AR1/ .Lxl—i Philadelphia, P*
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.ŽVAIGŽDES; KNYGYNE GAUNAMOS KNYGOS

Lietuviškas Albumas. .Dalis I. Istoriškos ir šiaip jau Lietuvos 
vietos. FarengS ir išleido kun. A. Milukas .............. .75

Lietuviškas Albumas. Dalis II. ir III. Lietuvos raštininkai, žy
mesni vyrai ir typai. Parengė ir išleido kun. A. Milukas 1.5® 

Lietuviškos Pasakos. Spaudon parengė Dr. J. Basanavičius.
36a pusi.............................................................................................. 3.00

Mercier Kardinolo gromata apie Patrijotizmą ir Išlaikymą.................. 05
Moterystė ir šeimyna. Iš vokiškos kalbos vertė J. Gerutis. 41 pusi -JO 
Musų Socijolistai. Apysaka iš „Kudlamečio” atsitikimų. Parašė

Jonas Kmitas. 57 pusi........................................................................   .15
Melagių Dėdė. Vaizdelis iš Dzūkų gyvenimo. Parašė Ksaveras

Vanagėlis. 27 pusi. ................................................................. .!•
Matų Išganytojaus Jėzaus Kristaus gyvenimas. Naujas pataisy

tas išleidimas. 209 pusi., su paveikslais .............................. .75
Nekaltybė. Iš vokiško vertė J. Gerutis. 89 pusi............................ .25
Na Mieste Laimė. Prancūziškai parašė Pierre L'Ermite. Lie

tuviškai vertė Pranaičių Julė. 206 pusi. .............................. 1.0®
Našlaičiai. Likimas tūlos šeimynos. Vertė P. Str. 81 pusi.......... .15
Pasikalbėjimas Giesmininko su Lietuva. Vyskupo A. Baranaus

ko Eilės. Kaina ....................................................................... .05
Pasakyk Matušei, Agnieška, Ant Garlaivio. Trįs Šatrijos Raga

nos apysakos........................................................................ .15
Pradžia ir išsiplėtimas Katalikų Tikėjimo. Parašė Vyskupas

M. Valančius. 235 pusi..................................................  100
Paklydėliai. Kun. J. Geručio. Antras leidimas............................... .10
Pikta Dvasia. Latviškai parašė Rudolfas Blaumanis. Lietuviš

kai vertė Idlargas. 72 pusi........................................................ -35
Patrimpo Laiškai.. Kun. Miluko leidimas 1907 m............................ -6o
šventųjų Gyvenimai. Skaitymai kiekvienai metų dienai. Su pa

veikslais. Spaudon parengė kun. A. Milukas, visi 4 tomai 3-50
Drūtais audeklo apdarais ............................................................ 4.00
Skuros apdarais ....................................................................... S-00
Skuros apdarais, paauksuotais kraštais ................................... 5-5®

Slapus ir anapus grabo. Parašė J. Gerutis. 210 pusi................................. 60
Susiskaldėliai. Vaizdelis iš musų sodiečių gyvenimo. Parašė

J. Gerutis. 62 pusi........................................................................ -20
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.ŽVAIGŽDĖS’ KNYGYNE GAUNAMOS KNYGOS

Sodžionių Teologija. Parašė J. Gerutis. Gražiausia lietuviška 
kalba šioje knygoje išdėstytas visas Katalikų Teologijos 
mokslas. 285 pusi..................................   1.00

Trumpas Katekizmas ..................................................................... .10
Vaičaičio Eiles. Su velionio plačia biografija ir paveikslu.

157 Pus’...................................................................................................... .
Valdimierhis. Apysaka 47 pusi........................................................ .10
Pergyventos Valandos (.Karvojaus Laiškai). Parašė

K. A. K. 140 psl.......................................................... .60
Jonukas Karklynas eina Lietuvos pažintų. Parašė

Prietelis. 47 psl................................................................ 20
Socijalistai Kas jie? — Iškur atsirado? — Ko nori?

Parašė Dr. A. Civinskas. 124 psl............................... 15
Gera Išpažintis Verta šv. Komunija. Kun. P.

Saurusaioio. psl. 68 ......................................................10
Šatrijos Raganos, Saulei nusileidžiant, Iš mūsų 

karionės. Kalėdų Vakaras. 62 psl................. 15
„Aušros” 40 Metų Sukaktuvėse. 1886 — 1923.

(Perspaudinta iš 1923 m. Gruodžio Mėnesio
„Žvaigždės”). 261 psl............................................. 2.00

Rietuvių Tautos Istorija ir Dabartiniai Siekiniai 
Tautišku Atžvilgiu. Parašė kun. Antanas 
Jusaitis. 112 psl....................................................75

„Žvaigždės” 1922 metų kompletas $2.50
„Žvaigždės” 1921 ., 2.50
„Žvaigždės” 1920 ,, .. 3.00
..Žvaigždės" 1919 „ „ 3.00
„Žvaigždės” 1918 „ ,, 3.00
„Zv.” 1917 „ 3.00
,’,Zv.” 1916 „ „ 3.00
į,Zv.” 1915 „ 3 00
„D'rvos Žinyno” knmpletai 3.00

Keliolikos metu „Žvaigždės” kompletai $5 kiek
vienas
Užprašymus ir pinigus “7X7 A fCl’7r')F“ 3654 Richmond St, 

adresuokit: v Philadelphia. Pa.



“AUŠROS” 40 METŲ SUKAKTUVES®
(Atspaudą iš “žvaigždes”)

Štai tų, anot “Tėvynes” ir “Draugo” 
istorinių knygų Pirmosios Dalies įtalpai

1) “Aušros” įkūrėjas apie vysk. A. Baranauską. To pa
ties — 2) “Aušros” genezis. 3) Aušrininkai rašytojai, 
pasak šliupą ir Totoraitį. 4) Turčiniškio eilės “Aušrinin
kams”. 5) (J. Pranaičiutė Apie prof. Volterį. 6) Prof. 
Volteris Aušros” 40 metų sukaktuvių paminėjimui. 7) 
Pirmojo “Aušros” numerio ir kitų žymesnių — viso 40 
puslapių fotografijos. 8) “Musų Karionių Metų" sky
riuje laiškai: Dr. J. Basanavičiaus, Dr. J. Gaidžio ir S- 
Kušelevskio ir Dr. V. Kudirkos. Vieno Dr. Basanavičiau* 
laiško fotografiška fascimile (4 puslapiai). Paveiksi*! 
I-je dalyje: Namai, kur S. Daukantas gimė, Dr. Basa
navičiaus namai Bulgarijoje. Dr. Basanavičius—1893 m. 
Vysk. A. Baranauskas, Broliai Juškevičiai: kun. Antanas 
Ir prof. Jonas; A. J. Višteliauskas, Dr. J. šliupas, Jurgis 
Miksas, Martynas Jankus; JUbilėjinis Aušrininkų pa
veikslas: inž. Petras Vileišis, P. Matulionis, Dr. J. Bulota, 
V. Palukaitis, prel. K. Prapuolenis, J. Jablonskis, Dr. 
J. Basanavičius, A. Jakštas, Al. Fromas-Gužutis, kun.
J. Lideikis-Mažutis, K.' Sakalauskas-Vanagaitis, J. Ms- 
Čys-Kėkštaa, Pr. Vaičaitis, prof. K. Jaunis, Petn* 
Kriaučiūnas, Peterburgo lietuvių grupėje, kun. S. Gfan- 
iauskaa, prof. 8. Volteris, M. Davaina Silvestravičių*- 
Wewersys-Zattys, prel. J. Maciulevičius-Maironis, Dr. F. 
Pietaris, Dr. J. šliupas, Gerutfe-kun. Balvočiua, J. Ado
maitis-Šernas, Dr. V. Kudirka, Vaižgantas-Tumas, Kmk 
tae-Gtun. K. Urbanavičius, .kun. A. Jusaitis ir Saulės kur
sų (kūrėjas — prel. A. Olšauskas.

KAINA UI ABU TOMU DU DOLARIU-
Tos knygos gaunamos lietuviškų laikraščių 

redakcijose ir knygynuose arba pas 
A. MILUKAS & CO„ 

3654 Richmond St., Philadelphia, Pa.



“AUSROS” 40 METŲ SUKAKTUVĖSE
Antrosios Dalies [talpa

1) “Aušros’’ Paminėjimui — Jono Kriaučiūno; 2) XIX 
Amžiaus Pabaigos Musų Dainiai — L. šimučio, "Garso" 
redakt.; 3) Ginamosios Literatūros Platintojai (su pa
veikslais: Vysk. M. Valančiaus, Jurgio Bieliako ir Kun.
Miluko, P. Mikolainio, J. Kriaučiūno,. Dr. P. Matulaičio, 
Dr. Bagdanavičiaus, Kun. Bulvičiaus, And. Dubinsko, 
Kunigų: M. Miežinio, A. Vienužio, V. Juzumavičiaus, Kl. 
Kozmiano, P. šilinskio, J. Katėlos, J. žebrio, V. Dargio, 
A.''Staniukyno, J, Naujoko, A. Civinsko, M. Gustaičio, 
Duobos, J. Totoraičio, A. Jusaičio, M. šedvydžio, (Vys
kupo) Jurg. Matulaičio, J. Davidavičiaus; toliaus agr. 
Totoraičio, J. česnos, J. Kačergio, Pr. ir A. Matulaičių, 
A. Daniliausko, S. Kušelevskio, P. Mikalausko); 4) “Au
šra” ir Musų Prieteliai Svetur — J. O. Sirvydo, “Vieny
bės” redaktoriaus (su paveikslais: J. O. Sirvydo, J. J. 
Kraševskio, K. Skirmuntaitės, L. Kondratavičiaus ir T. 
Norbuto); 5) Tautos Atbudimas — Kun. A. Miluko; 6) 
Spaudos Platinimas Dzūkijoje — S. E. Vitaičio, “Tėvy
nės" redaktoriaus; 7) Vysk. Valančiaus Intaką — Kun. 
N. J. Petkaus; 8) P. Mikolainio Prityrimai; 9) “Aušros” 
Intaka (anot Vaižganto); 10) Amerikos Lietuvių Leidė
jai — J. Pranaičiutės, “žvaiždės” redaktorės (su pa
veikslais: J. Pranaičiutės, J. Paukščio, A. Olševsklo ir 
kunigų: A. Miluko ir V. Varnagirio); 11) "Aušros” Pa
sirodymo Priežastys — Dr. šliupo; 12) Jurgis Bielinis 
(Bieliakas); 13) Ex-Prezidentas A. Smetona apie Mairo
nį; 14) Vilkutaitis, ‘‘Amerikos Pirtyje” autorius apie 
Aušrą”; 15) Maironio žodžiai Prie Basanavičiaus Pa
minkėte; 16) Baigiant Darbą.

KAINA Už ABU TOMU DU DOLARIU.
Tos knygos gaunamos lietuviškų laikraščių 

redakcijose ir knygynuose arba pas
A. MILUKAS & CO.,

36S4 Richmond St., Philadelphia, Pa. |
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